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Overview

F/ w11 @ [~[1]
A Tap-to-Mute Sensor E USB-C port
B LED Ring F USB-C to USB-C cable
C Multifunction control G USB-C to USB-A adapter

D 3.5mm headphone port



Connecting Microphone
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Connecting Headphones

HyperX Cloud Il Not Included



Using with PC or MAC

Connect the microphone to a USB port on the PC or Mac with the included USB cable.

Windows

To ensure the microphone is configured correctly on the PC, follow the steps below:
1. Right-click on the sound icon in the system tray and select Sound Settings.

‘ Troubleshoot sound problems

£63 Open volume mixer

{ 8¢ Sound settings -'E

A & FT D

2. Setthe output device to Speakers [HyperX QuadCast 2]

Settings

HyperX SOLlnd
email@email.com

Output

Choose where to play sound Speakers

)

| . System

o Speakers

3. Set the input device to Microphone [HyperX QuadCast 2].

Settings

Hyper Sound
email@email.com
Input

Choose a device for speaking or recording Microphone

I= System o Microphone

Note: Windows allows for separate default playback and recording devices for communication. Please
use the Sound control panel to access these settings.



mac0S

To ensure the microphone is configured correctly on the macQOS, follow the steps below:

1. Open System Preferences and select Sound.
7 )

System Preferences Sound

@& — &

2. On the Output tab, select HyperX QuadCast 2

o < > Sound
[Q l Output & Input
@ Hyperx Output Input
Name Type
Wi-Fi MacBook Pro Speakers Built-in
Bluetooth HyperX QuadCast 2 UsB

3. On the Input tab, select HyperX QuadCast 2

® <{ > Sound

\Q I Qutput & Input

@ HyperX Output Input

Name Type
Wi-Fi vP

MacBook Pro Microphone Built-in
Bluetooth

HyperX QuadCast 2 USB

Network



Using with PS5™
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Go to Settings >> Sound >> Audio Output >> Output Device
Select HyperX QuadCast 2 for Output Device
Set Output to Headphones to All Audio

Set Volume Control (Headphones) to Maximum

Adjust your microphone levels by going to Settings >> Sound >> Microphone >> Adjust Mic Level >>
Microphone Level.

On PS5, enable 3D Audio to enhance the audio through your headset, then go to Adjust 3D Audio
Profile to select the best profile option for your needs.

[PS ASSET PLACE HOLDER WILL UPDATE ONCE PDF FILE IS PROVIDED

Audio Devices

€@ Input Device USB Headset (HyperX QuadCast S)

€@ Output Device

USB Headset (Hyp

yperX QuadCast S

Q Adjust Microphone Level

@ Volume Control (Headphones) o I

€@ Output to Headphones

€@ Switch Output Device Automatically



Multifunction Control

U
Press the multifunction button to cycle between adjustment modes, shown by the \.J and n LED's.
The multifunction control's LED ring will indicate the setting of the currently selected mode.

Adjusting Levels
1. Press the multifunction button to cycle through the adjustment modes.

2. Turn the knob to the desired level.

LED Multifunction Control

Adjust Microphone Gain

Adjust Playback Level*

Adjust Microphone Monitoring Level*

@ (O He
O D

*3.5mm Connection Required
WARNING: Permanent hearing damage can occur if a headset is used at high volumes for extended
periods of time.



Selecting Polar Pattern
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Muting the Microphone

Tap the top of the microphone to mute/unmute the microphone. The microphone status LED will
indicate the current mute status.
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Microphone LED Mute Status
RGB Mute off
Off Mute on

*LED behavior can be reversed and customized with HyperX NGENUITY software



Microphone Placement

QuadCast 2 should be placed with the front of the microphone facing the sound source.

QuadCast 2 can be rotated to allow for easy placement.




Removing and Attaching Microphone to
Shock Mount




Mounting Instructions

QuadCast 2 can be removed from its stand and used with microphone mounts with either 3/8” or 5/8”
threads.




HyperX NGENUITY Software

For software support and firmware updates, download the HyperX NGENUITY software at:
hyperx.com/ngenuity

Questions or Setup Issues?

Contact the HyperX support team at hyperx.com/support
You may also find the User Guide or Quick Start Guide on the support page.

Maintenance

Cleaning the microphone
1. Unplug all cables from the microphone before cleaning.
2. Put a very small amount of mild all-purpose cleaner on a soft cloth.

3. Wipe down the external surface of the microphone. Avoid getting any moisture in the
microphone holes.

4. Letthe surface of the microphone dry completely before use.
-Do not use harsh cleaners such as products containing bleach.

-Do not use compressed air and spray into the microphone.



Specifications

Microphone
Specifications
Power consumption
Sample/bit rate
Element

Condenser type
Polar patterns
Frequency response
Sensitivity

Cable length

Headphone Output
Impedance

Frequency response
Maximum power output
THD

SNR

Physical Specifications
Weight (microphone)

Weight (Shock mount and stand)

Total Weight (w/ USB cable)
Cable Type

SKU Numbers
872V1AA

5V 240mA (all lights on)

44 1kHz, 48kHz, 96kHz/16-bit, 24-bit

Electret condenser microphone

Three 14mm condensers capsules

Cardioid, omnidirectional, stereo, bidirectional
20Hz — 20kHz

-7.5dB (1V/Pa at 1kHz)

3m

10

20Hz — 20kHz

>7/mW

=< 0.05% (1kHz/OdBFS)

= 100dB (at 1kHz/OdBFS, A-weighted)

(Metric/Imperial)

335g / 0.74lbs [Black]

137g / 0.30Ibs [Black]

819g / 1.81lbs

USB-C to USB-C with USB-A adapter

Black

202403R1



HvperX QuadCast 2

Guia del usuario
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Vision general

A Sensor de toque para silenciar E Puerto USB-C

B Anillo LED F Cable USB-C a USB-C

C Control multifuncional G Adaptador USB-C a USB-A

D Puerto de 3,5 mm del auricular



Conectar microfono
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Conectar auriculares

HyperX Cloud Il no incluido



Como usar con PC o MAC

Conecta el micréfono a un puerto USB en la PC o Mac con el cable USB incluido.

Windows

Para garantizar que se configure el micréfono correctamente en la PC, sigue los pasos que figuran a

continuacion:
1. Haz clic con el botén derecho del mouse en el icono del sonido en la bandeja del sistema y

selecciona Configuracién del sonido.

Troubleshoot sound problems

£63 Open volume mixer

{ 8¢ Sound settings -'ﬁ

A & FT D

2. Establece el dispositivo de salida en Altavoces [HyperX QuadCast 2]

Settings

HyperX SOLlnd
email@email.com
Output

Choose where to play sound Speakers

)

| . System

o Speakers

3. Establece el dispositivo de entrada en Microfono [HyperX QuadCast 2].

Settings

Hyper Sound
email@email.com
Input

Choose a device for speaking or recording Microphone

I= System o Microphone

Nota: Windows permite establecer diferentes dispositivos de reproduccién y grabacién con propésitos
de comunicacion. Usa el Panel de control de sonido para acceder a esta configuracion.



mac0S

Para garantizar que se configure el micréfono correctamente en un dispositivo macOS, sigue los pasos
que figuran a continuacion:

1. Abre Preferencias del sistema y selecciona Sonido.
¢ N

System Preferences Sound

& — &

2. En la pestafia Salida, selecciona HyperX QuadCast 2.

° <{ > Sound
[Q l Output & Input
@ HyperX Output Input
Name Type
Wi-Fi MacBook Pro Speakers Built-in
Bluetooth HyperX QuadCast 2 UsB

3. En la pestafia Entrada, selecciona HyperX QuadCast 2.

® < > Sound

Output & Input

@ HyperX Output Input

Name Type
Wi-Fi P

MacBook Pro Microphone Built-in
Bluetooth

HyperX QuadCast 2 UsB

Network



Como usar con PS5™
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(" ST UUL A

Ve a Configuracion >> Sonido >> Salida de audio >> Dispositivo de salida

Selecciona HyperX QuadCast 2 como Dispositivo de salida

Establece Salida a auriculares como Todo el audio.

Establece Control de volumen (auriculares) como Al maximo.

Ajusta los niveles de tu micréfono desde Configuracion >> Sonido >> Micréfono >> Ajustar nivel del
micréfono >> Nivel del micréfono.

En PS5, activa el audio 3D para mejorar el audio desde tus auriculares. Luego, ve a Ajustar perfil de
audio 3D para seleccionar el mejor perfil para tus necesidades.

[PS ASSET PLACE HOLDER WILL UPDATE ONCE PDF FILE IS PROVIDED

Audio Devices

€@ Input Device eadset (HyperX Quadc

€@ Output Device

yperX QuadCast S

Q Adjust Microphone Level

@ Volume Control (Headphones) o I

€@ Output to Headphones

All Audio

€@ Switch Output Device Automatically



Control multifuncional

o
Pulsa el boton multifuncional para alternar entre los modos de ajuste que muestra el LED de Y y

n. El anillo LED del control multifuncional indicara la configuracién del modo seleccionado.

Ajuste de los niveles

1. Presiona el boton de multifuncional para ver todos los modos de ajuste.

2. Mueve la perilla al nivel deseado.

LED Control multifuncional

Ajustar la ganancia del micréfono

Ajustar el nivel de reproduccion*

Ajustar el nivel de monitoreo del
micréfono

@ (O Ke
d D




*Se requiere conexién de 3,5 mm
ADVERTENCIA: La audicion puede sufrir dafios permanentes si se usan los auriculares a niveles de
volumen alto durante periodos prolongados.

Seleccion del patron polar

.
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Silenciar microfono

Toca la parte superior del micréfono para silenciarlo o activarlo. El estado del LED del micréfono
indicara el estado actual.

“—

C O 0;=0
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LED del micré6fono Estado de silencio
RGB Silencio apagado
Apagado Silencio encendido

*El comportamiento del LED puede ser revertido y personalizado con el software HyperX NGENUITY



Ubicacion del microfono

QuadCast 2 debe colocarse con el frente del micréfono hacia la fuente de sonido.

Se puede girar el QuadCast 2 para facilitar su ubicacion.




Remaocion v fijacion del microfono en el
soporte de impacto




Instrucciones de montaje

QuadCast 2 puede desmontarse del soporte y utilizarse con montajes de micréfono con roscas de
3/8" 0 5/8".




Software HyperX NGENUITY

Para obtener asistencia de software y la actualizacién del firmware, descarga el software de HyperX
NGENUITY en hyperx.com/ngenuity.

¢Tienes alguna pregunta o algun problema
con la instalacion?

Ponte en contacto con el equipo de servicio de soporte técnico de HyperX en hyperx.com/support.

También puedes encontrar la Guia del usuario o la Guia de inicio rédpido en la pagina de servicio de
soporte técnico.

Mantenimiento

Limpieza del micréfono
1. Desconecta todos los cables del micréfono antes de realizar la limpieza.
2. Coloca una cantidad muy pequefia de limpiador multiuso en un pafio suave.

3. Limpia la superficie externa del micréfono. Evita que ingrese humedad en los orificios del
micréfono.

4. Permite que la superficie del micréfono se seque por completo antes de usar.
- No uses productos de limpieza agresivos, como los que contienen blanqueador.

- No uses aire comprimido ni aerosoles en el micréfono.



Especificaciones

Especificaciones del
micréfono

Consumo de energia
Muestra/velocidad de bits
Elemento

Tipo de condensador
Patrones polares
Respuesta de frecuencia
Sensibilidad

Longitud del cable

Salida de auriculares
Impedancia

Respuesta de frecuencia
Salida de potencia maxima
THD

SNR

Especificaciones fisicas
Peso (micréfono)

Peso (montaje amortiguador y
soporte)

Peso total (c/cable USB)
Tipo de cable

Numeros de SKU
872VI1AA

5V 240 mA (todas las luces encendidas)

441 kHz, 48 kHz, 96 kHz/16 bits, 24 bits
Microéfono de condensador electreto

Tres cépsulas de condensador de 14 mm
Cardioide, omnidireccional, estéreo, bidireccional
20 Hz a 20 kHz

-7,5 dB (1V/Pa a 1 kHz)

3m

10

20 Hz a 20 kHz

>/ mW

<0,05 % (1 kHz/0 dBFS)

>100 dB (a 1 kHz/0 dBFS, ponderacion A)

(sistema métrico/imperial)
335 g/0,74 |b [negro]
137 g/0,30 Ib [negro]

819 g/1,811b
Adaptador USB-C a USB-C con USB-A

Negro

202403R1
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Ubersicht

Ql-m wl=]] @I

A Tap-to-Mute-Sensor E USB-C-Anschluss
B LED-Ring F Kabel, USB-C-zu-USB-A

C Multifunktions-Bedienelement G Adapter, USB-C-zu-USB-A

D 3,5-mm-Kopfhoreranschluss



Anschlief3en des Mikrofons

(

RN |

S

-

FEF s a Iy, 7724

L
|

Q
HOOOO 0




Anschlief3en der Kopfhorer

HyperX Cloud lll ist nicht im Lieferumfang enthalten



Verwendung mit PC oder Mac

Schlieken Sie das Mikrofon mithilfe des mitgelieferten USB-Kabels an einen USB-Anschluss des PCs
bzw. Macs an.

Windows

Gehen Sie wie folgt vor, um eine ordnungsgemafke Konfiguration des Mikrofons auf dem PC zu
gewahrleisten:
1. Klicken Sie mit der rechten Maustaste auf das Sound-Symbol in der Systemleiste und
wahlen Sie Soundeinstellungen.

‘ Troubleshoot sound problems

ey Open volume mixer

{ 3 Sound settings B

A & TOD

2. Wabhlen Sie als Ausgabegerat Lautsprecher [HyperX QuadCast 2].

Settings

HyperxX SOUI"Id
email@email.com

Qutput

) Choose where to play sound

Speakers

| System

o Speakers

3. Wabhlen Sie als Eingabegerat Mikrofon [HyperX QuadCast 2].

Settings

HyperX Sound
email@email.com

Input

Choose a device for speaking or recording

Microphone

| . system lo) Microphone

Hinweis: Windows gestattet die Verwendung separater Standard-Wiedergabe- und -Aufnahmegerate
fir die Kommunikation. Verwenden Sie das Sound-Bedienfeld, um auf diese Einstellungen zuzugreifen.



mac0S

Gehen Sie wie folgt vor, um eine ordnungsgemalée Konfiguration des Mikrofons unter macOS zu
gewahrleisten:

1. Offnen Sie Systemeinstellungen und wahlen Sie Sound.
7 N

System Preferences Sound

& — &

2. Wabhlen Sie auf der Registerkarte Ausgabe die Option HyperX QuadCast 2.

° <{ > Sound
[Q ‘ Output & Input
@ HyperX Output Input
Name Type
Wi-Fi MacBook Pro Speakers Built-in
Bluetooth HyperX QuadCast 2 UsB

3. Wabhlen Sie auf der Registerkarte Eingabe die Option HyperX QuadCast 2.

® < > Sound

Output & Input

@ HyperX Output Input

Name Type
Wi-Fi

MacBook Pro Microphone Built-in
Bluetooth

HyperX QuadCast 2 UsB

Network



Verwendung mit PS5™
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Navigieren Sie zu Einstellungen >> Sound >> Audioausgabe >> Ausgabegerat.
Wahlen Sie HyperX QuadCast 2 als Ausgabegerat.

Setzen Sie Ausgabe uber Kopfhorer auf Gesamtes Audio.

Stellen Sie Lautstarke (Kopfhorer) auf Maximum ein.

Passen Sie lhren Mikrofonpegel an, indem Sie zu Einstellungen >> Sound >> Mikrofon >>
Mikrofonpegel anpassen >> Mikrofonpegel navigieren.

Aktivieren Sie auf der PS5 3D-Audio, um die Audioausgabe uber Ihr Headset zu verbessern, und

navigieren Sie dann zu 3D-Audioprofil anpassen, um die optimale Profiloption flir Ihre Anforderungen
auszuwahlen.

[PS ASSET PLACE HOLDER WILL UPDATE ONCE PDF FILE IS PROVIDED]

Audio Devices

@ Input Device

€@ Output Device

€@ Adjust Microphone Level
@ Volume Control (Headphones) O CITm

@ Output to Headphones I Audio

@ Switch Output Device Automatically

i



Multifunktions-Bedienelement

J
Drucken Sie die Multifunktionstaste, um zwischen den Einstellmodi zu wechseln (Y - und n-LED).
Der LED-Ring des Multifunktions-Bedienelements zeigt die Einstellung des aktuell gewéahlten Modus
an.

Pegeleinstellungen

1. Drucken Sie den Multifunktionsknopf, um zwischen den Einstellmodi zu wechseln.

2. Drehen Sie den Drehknopf, bis das gewlinschte Niveau erreicht ist.

LED Multifunktions-Bedienelement

Mikrofonverstarkung einstellen

Wiedergabepegel einstellen*

Mikrofon-Uberwachungsniveau
einstellen*

@ (O He
d D




*Anschluss Uber 3,5-mm-Buchse erforderlich

WARNUNG: Durch das Horen mit Kopfhorern in hoher Lautstarke Uber einen langeren Zeitraum kann
das Gehor dauerhaft geschadigt werden.

Auswahlen der Richtcharakteristik

LED-RING SOUND-RICHTUNG RICHTCHARAKTERISTIK Szenarien
= TN
// \ [,f ° \~.‘ Podcasts, Streaming,
o )l \ + / Voiceover,
u N Instrumente
Kardioid
/ %\ Podcasts mit
¥ '\*’*,‘ mehreren Personen,
AN t / Telefonkonferenzen
Omnidirektional
" I
'],\L\ 2 /)/l il Ay Gesang, Instrumente
N/ - Stereo
\\.‘ Personliche
# e Ay Interviews
— \a /

Bidirektional




Stummschalten des Mikrofons

Tippen Sie auf die Oberseite des Mikrofons, um das Mikrofon stummzuschalten bzw. die
Stummschaltung aufzuheben. Die LED fiur den Mikrofonstatus zeigt den aktuellen Status der
Stummschaltung an.
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Mikrofon-LED Stummschaltungsstatus
RGB Stummschaltung aus
Aus Stummschaltung ein

*Das Verhalten der LED kann mithilfe der HyperX NGENUITY Software umgekehrt und angepasst
werden.



Platzierung des Mikrofons

Das QuadCast 2 sollte so aufgestellt werden, dass die Vorderseite des Mikrofons zur Schallquelle
zeigt.

Das QuadCast 2 kann fur eine unkomplizierte Platzierung gedreht werden.




Abnehmen und Anbringen des Mikrofons an
der Stofidampferhalterung




Montageanleitung

Das QuadCast 2 kann von der Halterung abgenommen und mit Mikrofonhaltern mit 3/8"- oder 5/8"-
Gewinde verwendet werden.




HyperX NGENUITY Software

Fur Software-Support und Firmware-Updates laden Sie die HyperX NGENUITY Software unter
hyperx.com/ngenuity herunter.

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?

Wenden Sie sich an das HyperX Support-Team unter hyperx.com/support.

Auf der Support-Seite finden Sie aukerdem auch das Benutzerhandbuch oder die Kurzanleitung.

Wartung

Reinigen des Mikrofons
1. Entfernen Sie vor der Reinigung alle Kabel vom Mikrofon.
2. Geben Sie eine sehr kleine Menge eines milden Allzweckreinigers auf ein weiches Tuch.

3. Wischen Sie die AuRkenflache des Mikrofons ab. Vermeiden Sie das Eindringen von Feuchtigkeit
in die Offnungen des Mikrofons.

4. Lassen Sie die Oberflache des Mikrofons vor der Verwendung vollstandig trocknen.
-Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel wie bleichmittelhaltige Produkte.

-Verwenden Sie keine Druckluft und keine Sprays.



Technische Daten

Mikrofon-Spezifikationen
Stromverbrauch

Sample-/Bitrate

Element

Kondensatortyp
Polarisationscharakteristik
Frequenzgang

Empfindlichkeit

Kabellange

Kopfhorerausgang
Impedanz

Frequenzgang

Maximale Leistungsabgabe
Klirrfaktor (THD)

SNR

Physikalische
Eigenschaften

Gewicht (Mikrofon)

Gewicht (Mikrofonspinne und -
stander)

Gesamtgewicht (mit USB-Kabel)
Kabeltyp

SKU-Nummern
872V1AA

5V 240 mA (alle Leuchten aktiviert)

441 kHz, 48 kHz, 96 kHz/16 Bit, 24 Bit
Elektrolytkondensator-Mikrofon

Drei 14-mm-Kondensatorkapseln

Kardioid, omnidirektional, Stereo, bidirektional
20 Hz-20 kHz

-7,5 dB (1 V/Pa bei 1 kHz)

3m

10

20 Hz-20 kHz

>7 mW

<0,05 % (1 kHz/O dBFS)

>100 dB (bei 1 kHz/O dBFS, A-Bewertung)

(Metrisch/Imperial)
335 g/0,74 Ib (schwarz)
137 g/0,30 Ib (schwarz)

819 kg/1,811b
USB-C zu USB-C mit USB-A-Adapter

Schwarz

202403R1
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Présentation

A Capteur tactile de désactivation E Port USB-C
du microphone
B Cercle lumineux F Cable USB-C vers USB-C

C Commande multifonction G Adaptateur USB-C vers USB-A

D Port casque 3,5 mm



Connexion du microphone
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Connexion du casque

HyperX Cloud Ill non inclus



Utilisation sur PC ou Mac

Connecter le microphone a un port USB du PC ou Mac avec le cable USB fourni.

Windows

Pour assurer la bonne configuration du microphone sur le PC, suivez les étapes ci-apres :
1. Faire un clic droit sur I'icone de son a droite dans la barre des taches et sélectionner

Parametres audio.

Troubleshoot sound problems

ey Open volume mixer

{ 3 Sound settings B

A & TOD

2. Pour le périphérique de sortie, sélectionner Speakers [HyperX QuadCast 2]

Settings

HyperxX SOU n d
email@email.com
Qutput

Choose where to play sound Speakers

)

| System

o Speakers

3. Pour le périphérique d’entrée, sélectionner Microphone [HyperX QuadCast 2].

Settings

HyperX Sound
email@email.com
Input

Choose a device for speaking or recording Microphone

| . system lo) Microphone

Remarque : Windows permet la configuration séparée des périphériques de lecture et
d’enregistrement par défaut pour la communication. Utiliser le panneau de contréle du son pour

accéder a ces parametres.



mac0S

Pour assurer la bonne configuration du microphone sur Mac, suivre les étapes ci-apres :

1. Ouvrir Réglages systéme et sélectionner Son.
” >

System Preferences Sound

@& — &

2. Dans l'onglet Sortie, sélectionner HyperX QuadCast 2

o < > Sound
[Q l Output & Input
@ Hyperx Output Input
Name Type
Wi-Fi MacBook Pro Speakers Built-in
Bluetooth HyperX QuadCast 2 UsB

3. Dans l'onglet Entrée, sélectionner HyperX QuadCast 2

® <{ > Sound

\Q I Qutput & Input

@ HyperX Output Input

Name Type
Wi-Fi vP

MacBook Pro Microphone Built-in
Bluetooth

HyperX QuadCast 2 USB

Network



Utilisation avec une PS5™
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Accéder a Réglages >> Son >> Sortie audio >> Périphérique de sortie

Pour Périphérique de sortie, sélectionner HyperX QuadCast 2

Pour Sortie vers le casque, sélectionner Tout audio

Pour Réglage du volume (casque), sélectionner Maximum

Ajuster les niveaux de votre microphone en accédant a Réglages >> Son >> Microphone >> Régler le
niveau du microphone >> Niveau du microphone.

Sur PS5, activer I'audio 3D pour optimiser le son avec le casque, puis accéder a Régler le profil
audio 3D pour sélectionner la meilleure option de profil selon vos préférences.

[L'IMAGE TEMPORAIRE SUR PS SERA ACTUALISEE AVEC LE FICHIER PDF

Audio Devices

€@ Input Device eadset (HyperX Quadc

€@ Output Device

yperX QuadCast S

Q Adjust Microphone Level

@ Volume Control (Headphones) o I

€@ Output to Headphones

All Audio

€@ Switch Output Device Automatically



Commande multifonction

Appuyer sur le bouton multifonction pour passer d’'un mode de réglage a I'autre, indiqué par les

voyants \.I.J et n Le cercle lumineux de la commande multifonction indique le réglage actuellement
sélectionné.

Réglage des niveaux

1. Appuyer sur le bouton multifonction pour faire défiler les modes de réglage.

2. Tournez le bouton sur le niveau souhaité.

LED Commande multifonction

Régler le gain du microphone

Régler le niveau de lecture*

Régler le niveau de surveillance du
microphone*

K& (O Ke
S D




* Connecteur 3,5 mm requis

AVERTISSEMENT : 'exposition prolongée a des niveaux sonores €levés peut provoquer une

détérioration irréversible de la capacité auditive.

Sélection du diagramme polaire

CERCLE LUMINEUX DIRECTION DU SON
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Déesactivation du micro

Taper sur le haut du microphone pour désactiver ou activer le micro. Le voyant du microphone indique
si le micro est activé ou désactivé.

lelolelololololelolololololololololololore)
000000 L0

NN AN AN AN A A AN A AN N A AN A AAANANAS
CIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIvIvivivivivIy)

Voyant du microphone Etat du microphone
RGB Active
Eteint Désactivé

* La configuration du voyant peut étre inversée et personnalisée avec le logiciel HyperX NGENUITY



Placement du microphone

Le HyperX QuadCast 2 doit étre placé avec I'avant du microphone orienté vers la source sonore.

Le HyperX QuadCast 2 peut étre pivoté pour faciliter le placement.




Retrait et fixation du micro sur le support
antichoc




Instructions d’installation

Le HyperX QuadCast 2 peut étre retiré de son pied et se fixer sur des supports pour microphone dotés
d’un filetage 3/8 ou 5/8 pouce.




Logiciel HyperX NGENUITY

Pour bénéficier d’un support logiciel et des mises a jour du firmware, téléchargez le logiciel
HyperX NGENUITY sur le site hyperx.com/ngenuity

Des questions ou des problemes de
configuration ?

Contacter I'équipe d’assistance HyperX via hyperx.com/support

Le guide utilisateur ou le guide de mise en route rapide est également disponible sur la page
d’assistance.

Maintenance

Nettoyage du microphone
1. Débrancher tous les cables reliés au microphone avant le nettoyage.
2. Appliquer une tres faible quantité de produit de nettoyage multi-usage doux sur un tissu doux.
3. Essuyer la surface externe du microphone. Eviter d’humidifier les orifices du microphone.
4. Laisser sécher complétement la surface du microphone avant l'utilisation.

— Ne pas utiliser de produits de nettoyage agressifs comme les produits contenant de I'eau de
Javel.

— Ne pas utiliser de produits a air comprimé ou de pulvérisateurs sur le microphone.



Caracteristigues technigues

Spécifications du
microphone

Consommation énergétique

Fréquence d’échantillonnage et

profondeur de bits
Elément

Type de condensateur
Diagrammes polaires
Réponse en fréquence
Sensibilité

Longueur du cable

Sortie casque
Impédance

Réponse en fréquence
Puissance de sortie maximale
THD

Rapport signal/bruit

Caractéristiques
physiques
Poids (microphone)

Poids (suspension antichoc et
perche)

Poids total (avec cable USB)
Type de cable

Références
872VI1AA

5V 240 mA (toutes les lumieres allumées)
441 kHz, 48 kHz, 96 kHz/16 bits, 24 bits

Microphone a condensateur électret

Trois capsules a condensateur 14 mm

Cardiolde, omnidirectionnel, stéréo, bidirectionnel
20 Hz a 20 kHz

-7,5 dB (1V/Pa a 1 kHz)

3m

10

20 Hz a 20 kHz

>7 mW

< 0,05 % (1 kHz/O dBFS)

> 100 dB (1 kHz/0 dBFS, pondéré A)

(métrigue/impérial)
335 g /0,74 Ib [Noir]
137 g / 0,30 Ib [Noir]

8199g/181lb
USB-C vers USB-C avec adaptateur USB-A

Noir

202403R1
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Descrizione generale

A Sensore "Tap-to-Mute" E Porta USB-C
B LED ad anello F Cavo da USB-C a USB-C
C Controllo multifunzione G Adattatore da USB-C a USB-A

D Porta per cuffie da 3,5 mm



Collegamento del microfono
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Collegamento delle cuffie

HyperX Cloud lll non in dotazione



Utilizzo con PC o Mac

Collegare il microfono a una porta USB sul PC o sul Mac utilizzando il cavo USB in dotazione.

Windows

Per garantire che il microfono sia configurato correttamente sul PC, seguire questa procedura:
1. Fare clic con il pulsante destro del mouse sull'icona dell'audio nell'area di sistema e

selezionare Impostazioni audio.

Troubleshoot sound problems

ey Open volume mixer

{ 3 Sound settings B

A & TOD

2. Impostare il dispositivo di uscita su Altoparlanti [HyperX QuadCast 2]

Settings

HyperxX SOU n d
email@email.com
Output

Choose where to play sound Speakers

)

| System

o Speakers

3. Impostare il dispositivo di ingresso su Microfono [HyperX QuadCast 2)].

Settings

HyperX Sound
email@email.com
Input

Choose a device for speaking or recording Microphone

I System o Microphone

Nota: Windows consente di utilizzare dispositivi predefiniti di riproduzione e registrazione separati per
la comunicazione. Utilizzare il pannello di controllo Audio per accedere a queste impostazioni.



mac0S

Per garantire che il microfono sia configurato correttamente su macOS, seguire questa procedura:

1. Aprire Preferenze di Sistema e selezionare Suono.
7 )

System Preferences Sound

@& — &

2. Nella scheda Uscita, selezionare HyperX QuadCast 2

o < > Sound
[Q l Output & Input
@ Hyperx Output Input
Name Type
Wi-Fi MacBook Pro Speakers Built-in
Bluetooth HyperX QuadCast 2 UsB

3. Nella scheda Ingresso, selezionare HyperX QuadCast 2

® <{ > Sound

\Q I Qutput & Input

@ HyperX Output Input

Name Type
Wi-Fi vP

MacBook Pro Microphone Built-in
Bluetooth

HyperX QuadCast 2 USB

Network



Utilizzo con PS5™
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Selezionare Impostazioni >> Audio >> Uscita audio >> Dispositivo di uscita

Selezionare HyperX QuadCast 2 in Dispositivo di uscita

Impostare Riproduci lI'audio tramite cuffie su Tutto I'audio

Impostare Controllo volume (Cuffie) su Massimo.

Regolare i livelli del microfono selezionando Impostazioni >> Audio >> Microfono >> Regola livello
microfono >> Livello microfono.

Sulla PS5, abilitare I'audio 3D per migliorare I'audio trasmesso dalle cuffie, quindi selezionare Regola
profilo audio 3D per selezionare il profilo migliore per le proprie esigenze.

[PS ASSET PLACE HOLDER WILL UPDATE ONCE PDF FILE IS PROVIDED

Audio Devices

€@ Input Device eadset (HyperX Quadc

€@ Output Device

yperX QuadCast S

Q Adjust Microphone Level

@ Volume Control (Headphones) o I

€@ Output to Headphones

All Audio

€@ Switch Output Device Automatically



Controllo multifunzione

Premere il pulsante multifunzione per passare da una modalita di regolazione all'altra, come indicato

dai LED \.I.J e n [l LED ad anello del controllo multifunzione indica l'impostazione della modalita
attualmente selezionata.

Regolazione dei livelli

1. Premere il pulsante multifunzione per spostarsi tra le modalita di regolazione.

2. Ruotare la manopola al livello desiderato.

LED Controllo multifunzione

Regolazione del guadagno del
microfono

Regolazione del livello di riproduzione*

Regolazione del livello di monitoraggio
del microfono*

& (O Ke
S D




*Richiede un collegamento da 3,5 mm
AVVERTENZA: L'uso delle cuffie ad alto volume per periodi di tempo prolungati pué causare danni

permanenti all'udito.

Selezione del pattern polare
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Disattivazione del microfono

Toccare la parte superiore del microfono per attivarlo/disattivarlo. Il LED di stato del microfono indica
lo stato di disattivazione attuale del microfono.

BrEcdo00000a0

6002550

4:<§ );

0305060 =
=< ),

Ok 3

OcX 2

Ok D

Oc( 0,

~L<< >>

1<( >>

~f’<< >)

LR

;<<, 0 >)

~,<< >>

Ok X9

Ok O

0505050

Ve 4»1(( - )>:
LED del microfono Stato di disattivazione del microfono
RGB Funzione disattivata
Off Funzione attivata

I comportamento del LED puo essere invertito e personalizzato con il software HyperX NGENUITY



Posizionamento del microfono

QuadCast 2 deve essere posizionato con la parte anteriore del microfono rivolta verso la fonte sonora.

QuadCast 2 puo essere ruotato per agevolare il posizionamento.




Separazione e assemblaggio di microfono e
supporto antiurto




Istruzioni di montaggio

QuadCast 2 puo essere rimosso dal suo supporto e utilizzato con supporti per microfoni con filettatura
da 3/8" o0 5/8".




Software HyperX NGENUITY

Per I'assistenza relativa al software e gli aggiornamenti del firmware, scaricare il software HyperX
NGENUITY all'indirizzo hyperx.com/ngenuity

Domande o dubbi sulla configurazione?

Contattare il team di supporto HyperX all'indirizzo: hyperx.com/support

Nella pagina dell'assistenza € possibile trovare anche la Guida per l'utente o la Guida rapida.

Manutenzione

Pulizia del microfono
1. Prima di effettuare la pulizia, scollegare tutti i cavi dal microfono.
2. Applicare una piccola quantita di detergente generico non aggressivo su un panno morbido.

3. Strofinare la superficie esterna del microfono. Prestare attenzione a non fare entrare umidita nei
fori del microfono.

4. Lasciare asciugare completamente la superficie del microfono prima di usarlo.
- BEvitare I'uso di detergenti aggressivi, come prodotti contenenti candeggina.

- Non utilizzare aria compressa o spray sul microfono.



Specifiche tecniche

Specifiche del microfono

Consumo di energia

Frequenza di
campionamento/velocita in bit

Componente

Tipo di condensatore
Pattern polare
Risposta in frequenza
Sensibilita

Lunghezza del cavo

Uscita cuffie
Impedenza

Risposta in frequenza
Potenza massima in uscita
THD

SNR

Specifiche dimensionali
Peso (microfono)

Peso (supporto antiurto e
supporto)

Peso totale (con cavo USB)

Tipo di cavo

Codici SKU
872V1AA

5V 240 mA (tutte le luci accese)
441 kHz, 48 kHz, 96 kHz/16 bit, 24 bit

Microfono con condensatore a elettrete

Tre capsule per condensatori da 14 mm
Cardioide, omnidirezionale, stereo, bidirezionale
20 Hz — 20 kHz

-7,5 dB (1 V/Pa a 1 kHz)

3m

10

20 Hz — 20 kHz

>7 mW

< 0,05% (1 kHz/O dBFS)

> 100 dB (a 1 kHz/0O dBFS, ponderazione A)

(sistema metrico/imperiale)
335 g /0,74 |b [nero]
137 g/ 0,30 Ib [nero]

819g/181lb
Da USB-C a USB-C con adattatore USB-A

Nero

202403R1
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Visao geral

———

@ ~u

A Sensor de toque para silenciar

B Anel de LED

C Controle multifuncao

D Porta do fone de ouvido de 3,5
mm

E Porta USB-C

F Cabo USB-C para USB-C

G Adaptador USB-C para USB-A



Conexao do microfone
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Conexao dos fones de ouvido

HyperX Cloud Ill ndo incluido



Utilizacao com PC ou MAC

Conecte o microfone a uma porta USB no PC ou Mac com o cabo USB incluido.

Windows

Para verificar se o microfone esta configurado corretamente no PC, siga estas etapas:
1. Clique com o botado direito do mouse no icone de som na bandeja do sistema e selecione

Configuracdes de som.

Troubleshoot sound problems

ey Open volume mixer

{ 3 Sound settings B

A & TOD

2. Defina o dispositivo de saida como Alto-falantes [HyperX QuadCast 2]

Settings

HyperxX SOU n d
email@email.com
Qutput

Choose where to play sound Speakers

)

| System

o Speakers

3. Defina o dispositivo de entrada como Microfone [HyperX QuadCast 2].

Settings

HyperX Sound
email@email.com
Input

Choose a device for speaking or recording Microphone

| . system lo) Microphone

Observacao: o Windows permite dispositivos de reproducado e gravacao padrao separados para
comunicacdo. Use o painel de controle de som para acessar essas configuragdes.



mac0S

Para verificar se o microfone esta configurado corretamente no macOS, siga estas etapas:

1. Abra Preferéncias do sistema e selecione Som.
7 N

System Preferences Sound

@& — &

2. Na guia Saida, selecione HyperX QuadCast 2

o < > Sound
[Q l Output & Input
@ Hyperx Output Input
Name Type
Wi-Fi MacBook Pro Speakers Built-in
Bluetooth HyperX QuadCast 2 UsB

3. Na guia Entrada, selecione HyperX QuadCast 2

® <{ > Sound

\Q I Qutput & Input

@ HyperX Output Input

Name Type
Wi-Fi vP

MacBook Pro Microphone Built-in
Bluetooth

HyperX QuadCast 2 USB

Network



Utilizacao com o PS5™
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(" ST UUL A

Acesse Configuragdes >> Som >> Saida de audio >> Dispositivo de saida

Selecione HyperX QuadCast 2 como Dispositivo de saida

Defina Saida para fones de ouvido como Todo o audio

Defina Controle de volume (Fones de ouvido) como Maximo

Ajuste os niveis do microfone em Configuragdes >> Som >> Microfone >> Ajustar nivel do
microfone >> Nivel do microfone.

No PS5, selecione Habilitar audio 3D para melhorar o audio no headset e, em seguida, Ajustar perfil
de audio 3D para selecionar a melhor opcao de perfil para suas necessidades.

[PS ASSET PLACE HOLDER WILL UPDATE ONCE PDF FILE IS PROVIDED

Audio Devices

€@ Input Device eadset (HyperX Quadc

€@ Output Device

yperX QuadCast S

Q Adjust Microphone Level

@ Volume Control (Headphones) o I

€@ Output to Headphones

All Audio

€@ Switch Output Device Automatically



Controle multifuncao

Pressione o botdo multifuncdo para alternar entre os modos de ajuste, mostrados pelos LEDs \.J e

n. O anel de LED do controle multifuncao indicara a configuracdo do modo selecionado no
momento.

Niveis de ajuste
1. Pressione o botdao multifuncdo para percorrer os modos de ajuste.

2. Gire o botdo para o nivel desejado.

LED Controle multifuncao

Ajuste de ganho do microfone

Ajuste do nivel de reproducao*

Ajuste do nivel de monitoramento do
microfone*

@ (O He
O D




*Conexdo de 3,5 mm necessaria
AVISO: em caso de uso prolongado em alto volume, o headset pode causar danos permanentes ao

aparelho auditivo.

Selecao de Padrao polar

ANEL DE LED

DIRECAO DO SOM

PADRAO POLAR

©

Cenarios

Podcasts, streaming,

Bidirecional

f o ~
l & | \ ) narracdes
i\ ! ’
u \\.,.f,.,/ - instrumentos
Cardioide
TN
/ % Podcasts com vérias
% ‘\*’*,‘ pessoas,
N t,/ — teleconferéncias
Omnidirecional
1/\” ;/ + \
N %) nd Ay Vocais, instrumentos
\ , \ )
N ,
N/ — Estéreo
. ,‘ \\, Entrevistas
l\C.‘_j‘ presenciais
— - /




Desativacao do som do microfone

Toque na parte superior do microfone para ativar/desativar o som. O LED de status do microfone
indicara o status atual do som.
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LED do microfone Status do som
RGB Som desativado
Desligado Som ativado

*O comportamento do LED pode ser revertido e personalizado com o software HyperX NGENUITY



Posicionamento do microfone

O QuadCast 2 deve ser colocado com a frente do microfone voltada para a fonte sonora.

O QuadCast 2 pode ser girado para facilitar o posicionamento.




Remocao e posicionamento do microfone no
suporte antichoque




Instrucoes de montagem

O QuadCast 2 pode ser removido do suporte e usado com montagens de microfone com roscas de
3/8 pol. ou 5/8 pol.




Software HyperX NGENUITY

Para obter suporte de software e atualizacdes de firmware, baixe o software HyperX NGENUITY em:
hyperx.com/ngenuity

Duvidas ou problemas de instalacao?

Entre em contato com a equipe de suporte da HyperX em hyperx.com/support

O Guia do usuario ou o Guia de inicio rapido também estdo disponiveis na pagina de suporte.

Manutencao

Limpeza do microfone
1. Desconecte todos os cabos do microfone antes da limpeza.
2. Coloque muito pouco do limpador multiiso em um pano macio.

3. Passe na superficie externa do microfone. Evite a entrada de umidade nos orificios do
microfone.

4. Deixe a superficie do microfone secar completamente antes do uso.
-Evite usar limpadores agressivos, como produtos com alvejante.

-Ndo use ar comprimido ou spray no microfone.



Especificacoes

Especificacdoes do
microfone

Consumo de energia
Taxa de amostragem/bit
Elemento

Tipo de condensador
Padrdes polares
Resposta de frequéncia
Sensibilidade

Comprimento do cabo

Saida do headset
Impedancia

Resposta de frequéncia
Poténcia maxima de saida
THD

Relacdo sinal-ruido

Especificacoes fisicas
Peso (microfone)

Peso (Montagem e suporte
antivibracao)

Peso total (com cabo USB)

Tipo de cabo

Numeros de SKU
872VI1AA

5V 240 mA (todas as luzes acesas)

441 kHz, 48 kHz, 96 kHz/16 bits, 24 bits
Microfone condensador de eletreto

Trés capsulas condensadoras de 14 mm
Cardioide, omnidirecional, estéreo, bidirecional
20 Hz a 20 kHz

-7,5 dB (1 V/Pa a 1 kHz)

3m

10

20 Hz a 20 kHz

>7 mW

< 0,05% (1 kHz/O dBFS)

> 100 dB (a 1 kHz/O dBFS, A ponderados)

(Métrico/Imperial)
335 g/ 0,74 Ib [Preto]
137 g / 0,30 Ib [Preto]

8199g/181lb
USB-C para USB-C com adaptador USB-A

Preto

202403R1
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Opis urzadzenia
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A Czujnik wyciszania dotykiem

B Pierscien LED

C Sterowanie wielofunkcyjne

D Gniazdo stuchawkowe 3,5 mm

E Gniazdo USB-C

F Kabel USB-C na USB-C

G Przejsciowka z USB-C na USB-A



Podtaczanie mikrofonu
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Podtaczanie stuchawek

Stuchawki HyperX Cloud Ill nie wchodzg w sktad zestawu



Uzytkowanie z komputerem PC lub MAC

Podtacz mikrofon do portu USB komputera PC lub Mac za pomocg dotagczonego przewodu USB.

System Windows

W celu poprawnego skonfigurowania mikrofonu w systemie Windows wykonaj nastepujace kroki:
1. W ustawieniach systemu kliknij prawym przyciskiem myszy ikone dzwieku i wybierz opcje
Otworz ustawienia dZzwieku.

Troubleshoot sound problems

ey Open volume mixer

{ 3 Sound settings B

A & TOD

2. Jako urzadzenie wyjsciowe wybierz Gtosniki [HyperX QuadCast 2]

Settings

HyperxX SOUI"Id
email@email.com

Qutput

Choose where to play sound Speakers

)

Syste
I ystem o Speakers

3. Jako urzadzenie wejsciowe wybierz Mikrofon [HyperX QuadCast 2].

Settings

HyperX Sound
email@email.com
Input

Choose a device for speaking or recording Microphone

| . system lo) Microphone

Uwaga: System Windows pozwala na komunikacje oddzielnych domysinych urzadzen do odtwarzania
i rejestracji dzwieku. Skorzystaj z panelu sterowania dzwiekiem, aby uzyska¢ dostep do tych ustawien.



System mac0S
W celu poprawnego skonfigurowania mikrofonu w systemie macOS wykonaj nastepujace kroki:

1. Otworz Preferencje systemowe i wybierz Dzwiek.
7 N

System Preferences Sound

@& — &

2. Na karcie Wyjscie wybierz HyperX QuadCast 2.

o < > Sound
[Q ‘ Output & Input
@ Hyperx Output Input
Name Type
Wi-Fi MacBook Pro Speakers Built-in
Bluetooth HyperX QuadCast 2 UsB

3. Na karcie Wejscie wybierz HyperX QuadCast 2.

® <{ > Sound

Qutput & Input

@ HyperX Output Input

Name Type
Wi-Fi P

MacBook Pro Microphone Built-in
Bluetooth

HyperX QuadCast 2 USB

Network



Uzvytkowanie z konsolg PS5™
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Przejdz kolejno do sekgji Ustawienia >> Dzwiek >> Wyjscie audio >> Urzadzenie wyjSciowe
Wybierz HyperX QuadCast 2 jako Urzadzenie wyjsciowe

Dla opcji Wyjscie na stuchawki wybierz ustawienie Caty dzwiek.

Dla opcji Gtosnos¢ stuchawek ustaw maksymalng gtosnosé.

Dostosuj gtosnos¢ mikrofonu, przechodzac kolejno do sekcji Ustawienia >> Dzwiek >> Mikrofon >>
Dostosuj poziom mikrofonu >> Poziom mikrofonu.

W konsoli PS5 witacz dzwiek 3D, aby ulepszy¢ brzmienie zestawu stuchawkowego, a nastepnie
przejdz do widoku Dostosuj profil dzwieku 3D, aby wybrac opcje najlepiej dopasowang do Twoich
potrzeb.

[PLACEHOLDER DLA ZASOBU PS ZOSTANIE ZMIENIONY PO DOSTARCZENIU PLIKU PDF]

Audio Devices

@ Input Device

€@ Output Device

€@ Adjust Microphone Level

Q Volume Control (Headphones)

@ Output to Headphones

@ Switch Output Device Automatically



Sterowanie wielofunkcyjne

U
Naciskaj przycisk wielofunkcyjny, aby zmieniac tryby regulacji wskazywane przez diody LED \.J i n
Pierscien LED sterowania wielofunkcyjnego pokaze, ktory tryb jest aktualnie wybrany.

Regulowanie poziomow
1. Nacisnij przycisk wielofunkcyjny, aby przetgczac sie pomiedzy trybami regulaciji.

2. Obréc¢ pokretto na pozgdany poziom.

Wskaznik LED Sterowanie wielofunkcyjne

Dostosuj czutos¢ mikrofonu

Dostosuj gtosnos¢ odtwarzania*

Dostosuj poziom monitorowania
mikrofonu*

@ (O He
O D

* Wymagane potaczenie 3,5 mm
OSTRZEZENIE: Zbyt wysoki poziom gtosnosci dzwieku odtwarzanego przez zestaw stuchawkowy
przez dtugi czas moze prowadzi¢ do trwatego uszkodzenia stuchu.



Wybor wzorca kierunkowosci

PIERSCIEN LED

KIERUNEK DZWIEKU

WZORZEC

KIERUNKOWOSC]

Zastosowania

__,'_L:\ \\\
// \;ﬁ ‘/ ° \.“ Podcasty, streaming,
'],L\ L * + / rejestrowanie gtosu
u \\.,.,_,.,/ ~— lub instrumentéw
Kardioidalny
f /J‘\ Podcasty
=l 2 wieloosobowe,
. + /’ po’rqczeni'a
- Dookélny konferencyjne
) v
I \,\‘ \ . . Q
(—— Ef—b.i—J ReJes’Frowanle w9kall
\ // \ / lub instrumentow
- Stereo
;/ \\, Wywiady ,twarza w
¥ g AN twarz”
L qyw

Dwukierunkowy




Wyciszanie mikrofonu

Dotknij wierzch mikrofonu, aby go wyciszy¢ lub wytaczy¢ wyciszenie. Wskaznik LED mikrofonu wskaze
aktualny stan wyciszenia.

0 OAOAC ,));ﬁ
00RO AL >>‘ )
A O >)' —
(8)={4 ))—‘ g o ]
()= >>-
(9)=(¢ by=
09050508 J
O >)'
O )),
O >>-
OAC >),
(9)({ >>‘
O >>'
{ ( >):
OR( >).
OCAROAC >>i
(9)=({ >)‘,
O >>2
O~ >)i
(9)=(¢ >),
106000
L4
Wskaznik LED mikrofonu Stan wyciszenia mikrofonu
RGB Wyciszenie wytgczone
Wyt Wyciszenie wtgczone

* Wskazania diody LED mozna odwrdécic lub spersonalizowaé w oprogramowaniu HyperX NGENUITY.



Ustawienie mikrofonu

Mikrofon QuadCast 2 nalezy ustawic tak, aby jego przednia czes¢ byta skierowana w strone zrédta
dzwieku.

Mikrofon QuadCast 2 mozna pochyli¢, co pozwala na jego doktadniejsze ustawienie.




Demontaz i montaz mikrofonu do mocowania
antywstrzasowego




Instrukcje montazu

Mikrofon QuadCast 2 mozna zdja¢ ze statywu i potaczy¢ z mocowaniem wyposazonym w gwint 3/8"
lub 5/8" .




Oprogramowanie HyperX NGENUITY

Aby korzystac ze wsparcia oraz aktualizacji oprogramowania uktadowego, pobierz oprogramowanie
HyperX NGENUITY ze strony hyperx.com/ngenuity.

Masz pvtania lub problemy z konfiguracja?

Skontaktuj sie z dziatem pomocy technicznej HyperX na stronie hyperx.com/support

Na stronie pomocy znajdziesz réwniez instrukcje obstugi lub skrécong instrukcje.

Konserwacja

Czyszczenie mikrofonu
1. Przed rozpoczeciem czyszczenia mikrofonu odtgcz od niego wszystkie kable.

2. Nanies bardzo matg ilos¢ tagodnego, uniwersalnego srodka czyszczacego na miekka
Sciereczke.

3. Przetrzyj zewnetrzna powierzchnie mikrofonu. Nie pozwdl, aby wilgo¢ dostata sie do otwordw
mikrofonu.

4. Przed uzyciem poczekaj, az powierzchnia mikrofonu catkowicie wyschnie.
— Nie uzywaj $ciernych srodkéw czyszczgcych ani sSrodkéw zawierajgcych wybielacz.

— Nie uzywaj sprezonego powietrza, wdmuchujgc go do wnetrza mikrofonu.



Dane techniczne

Dane techniczne
mikrofonu

Pobér mocy
Prébkowanie/rozdzielczos¢
Przetwornik

Typ kondensatora
Wzorzec kierunkowosci
Pasmo przenoszenia
Czutos¢

Dtugosc przewodu

Wyjscie stuchawek
Impedancja

Pasmo przenoszenia
Wyjscie mocy maksymalnej
THD

SNR

Parametry fizyczne

Masa (mikrofon)

Masa (uchwyt mikrofonu i statyw

z amortyzacjg wstrzasoéw)

Masa catkowita (z kablem USB)

Typ przewodu

Numery SKU
872V1AA

5V 240 mA (przy wiaczonych wszystkich diodach)
441 kHz, 48 kHz, 96 kHz/16-bit, 24-bit

Elektretowy mikrofon pojemnosciowy

Trzy kapsuty pojemnosciowe 14 mm

Kardioidalny, wielokierunkowy, stereo, dwukierunkowy
20 Hz — 20 kHz

-7,5 dB (1 V/Pa przy 1 kHz)

3m

10

20 Hz — 20 kHz

>7 mW

<0,05% (1 kHz/O dBFS)

> 100 dB (przy 1 kHz/0 dBFS, A-wazone)

(metryczne/imperialne)
335 g/ 0,74 funta [czarny]
137 g / 0,30 funta [czarny]

819 g /1,81 funta
Przejsciowka z USB-C na USB-A z adapterem USB-A

Czarny

202403R1
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A CeHcop OTKNOYEHMA 3BYKaA E Pasvem USB-C

B CBeTtoamogHoe KonbLo F Kabenb USB-C — USB-C

C MHorodyHKUMOHanbHbIN anemeHT G Apantep USB-C — USB-A
ynpasneHumA

D Pasbem 3,5 MM Ana HayWHUKOB
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[logkntoyeHne HayLWHUKOB

FapHuTypa HyperX Cloud Ill He BXOAWUT B KOMMNAEKT.



Ncnonb3oBaHue ¢ NK nam MAC

MogKkntounte MMKpPodoH pasbemy USB Ha MK nam Mac nocpeactBom BKAOYEHHOTO B KOMNAEKT Kabensa USB.

Windows

Y1obbl yOeauTbca B KOPPEKTHOM HacTpolike mnKpodoHa Ha MK, crneaynte MHCTPYKLUMAM HUXKE.
1. UWenkHuTe NpaBoii KHONKOW MbiLM 3HAYOK FPOMKOCTU B 061aCTV YBEAOMNEHWNI U Bbibepute

MapameTpbl rPOMKOCTH.

Troubleshoot sound problems

%R Open volume mixer

{ 3 Sound settings B

A & TOD

2. 3apaliTe B KayecTBe ycTpolicTBa BbiBoAa Speakers [HyperX QuadCast 2]

Settings

HyperX SOLI n d
email@email.com
Output

Choose where to play sound Speakers

)

L St o Speakers

3. 3apgaliTe B KayecTBe ycTpolicTBa BBoga Microphone [HyperX QuadCast 2].

Settings

HyperxX Sound
email@email.com
Input

Choose a device for speaking or recording Microphone

I= System o Microphone

Mpumeuanume. B kauecTse cBaA3M B Windows noanepKunsatoTca oTae/bHble YyCTPOMCTBa BOCNPOU3BEAEHNA U
3anuncy No yMmo4aHuio. s focTyna K STUM HacTpOMKam UCMoNb3yiTe NaHenb ynpaBieHns 3ByKOM.



macOS
Y106b1 YOEAUTLCA B KOPPEKTHOM HACTpOMKe MUKpodoHa Ha macOS, cneayiTe MHCTPYKUNAM HUXKe.

1. OtKpouTe CuCTeMHbIe HaCTPOIKK 1 BbibepuTe 3BYK.
7 ,

System Preferences Sound

& — &

2. Ha Bknagke Bbixo0 Bbib6epuTte HyperX QuadCast 2.

Y < > Sound
[Q l Output & Input
@ HyperX Output Input
Name Type
Wi-Fi MacBook Pro Speakers Built-in
Bluetooth HyperX QuadCast 2 UsB

3. Ha Bknagke Bxod Bbibepute HyperX QuadCast 2.

® < > Sound

\Q l Output & Input

@ HyperX Output Input

A Name Type
Wi-Fi
MacBook Pro Microphone Built-in
Bluetooth
HyperX QuadCast 2 USB

Network
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Mepengute B Settings (Hactpoiikn) >> Sound (Hactpoiku) >> Audio Output (BbiBog 3B8yKa) >> Output Device
(YcTrpoiicTBo BbiBOAA).

Bbibepute HyperX QuadCast 2 B kauectse Output Device.

Ons napameTpa Output to Headphones (BbiBoa Ha HaywHWKK) 3agaliTe BapuaHT All Audio (3ByK nonHocTbIO).

YctaHoBuTe ana napametpa Volume Control (Headphones) (PerynvpoBKa rpoMKocTy (HaylWwHMKK)) 3HaYeHne
Maximum (MakcumanbHoe).

CKOppeKTUpynTe ypoBeHb 3ByKa Ha MUKpPOdoHe B pasaene Settings (Hactpoliku) >> Sound (3ByK) >>

Microphone (MukpodoH) >> Adjust Mic Level (CkoppeKTupoBaTb ypoBeHb MUKpPOodoHa) >> Microphone Level
(YpoBeHb MuKpodoHa).

Ha PS5 Bkntouunte 3D Audio (3D-ayamno), 4Tobbl YCUAUTL ayAM0o Yepes rapHUTYpy, 3aTeM nepenauTe B pasgen

Adjust 3D Audio Profile (CkoppekTupoBaTb npoduab 3D-ayamo), 4tobbl BbIOPaTb ONTUMA/IbHbIN BapUaHT
npoduaa B COOTBETCTBMMU C NOTpebHOCTAMMK.

[PS ASSET PLACE HOLDER WILL UPDATE ONCE PDF FILE IS PROVIDED]
Audio Devices

€@ Input Device USB Headset (HyperX Quad

€@ Output Device UsB

>B Headset (HyperX QuadCast S

@ Adjust Microphone Level

@ Volume Control (Headphones) I

€@ Output to Headphones \Il Audio

€@ Switch Output Device Automatically v



MHOropyHKUMOHaNbHbIN 3/1IEMEHT yNpaBieHnA

YT06bI CMEHUTB TEKYLLUIA PEXKUM, MOKA3aHHbIN Ha CBETOAMOAHbIX KOJ/IbLAX \.J n n, HaXkKmuTe
MHOTOQYHKLMOHA/IbHYIO KHOMKY.

Hactpo#Kka ypoBHe#

1. Ha)kmMmaiiTe MHOroyHKLMOHANbHYIO KHOMKY ANA NEPEKNOUYEHUA MEXAY PEXKMMAMM HACTPOMKMK.

2. ToBepHUTE PerynaTop A0 KeNaemMoro ypoBHS.

NHankaTtop MHOrodpyHKUNOHANbHbINA 3N1EMEHT

yrnpaBaeHus

HacTpolika 4yBCTBUTENBHOCTU MUKPOGDOHA

HacTpoiKa ypoBHS TPOMKOCTH
BocnpousBegeHma™

HacTponKa ypoBHA MOHUTOPUHra
MUKpOPOHa*

@ (O KHe
D




* Tpebyetca pasbem 3,5 Mmm.

NPEAYNPEXAEHUE. AnnTenbHoe NCnob30BaHWE FrapHUTYPbI NPU BbICOKOW MPOMKOCTU MOMKET Bbi3BaTb
HeobpaTUMoe HapyLleHune cayxa.

Bbi6bop amMarpammbl HanpaB/1I€HHOCTH
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KaK OTK/II0YUTb 3BYK MUKPOPOHa

YT0Obl OTKNHOUYUTDL UK BKAKOYUTL 3BYK, HAXKMUTE Ha BEPXHIOK YacTb MUKPODOHA. CBETOANOAHBIN MHANKATOP
cTaTyca MMKPOPOHa NMOKa3bIBAET TEKYLLEE COCTOAHME.
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CBeToAMOAHDbI MHAUKATOP MUKPOGOHA CocrosHue MmuKpodpoHa
RGB Bkn.
He roput Bbikn.

* NoBeaeHWe CBETOANOAHOIO MHAMKATOPA MOMKHO MOMEHATb Ha MPOTUBOMNO/IOXKHOE U HACTPOUTb C MOMOLLLbHO
MO HyperX NGENUITY.



PazmelleHne MUKpoPoHa

MuKpodoH QuadCast 2 gonkeH 6bITb 06paLLeH NepeaHeln YacTblo K UCTOYHUKY 3BYKa.

QuadCast 2 moXHoO BpaLaTh 4NA y406CTBa pasmelleHus.




CHATUE MUKPOPOHA C aHTUBUOPALIMOHHOTO KPENNEHMA
N €ro yCTaHOBKa 0bpaTHO




MHCTPYKUMM NO YCTaHOBKe

MwukpodoH QuadCast 2 MOXKHO CHATb CO CTOMKM 1 YCTaHOBUTb Ha KpenieHue ¢ pe3bboii 3/8 unm 5/8 aonma.




[MporpammHoe obecnevyenmne HyperX NGENUITY

MporpammHoe obecnedyeHne HyperX NGENUITY 1 06HOBAEHNA NPOLUMBKN MOXKHO CKavaTb C CamTa
hyperx.com/ngenuity.

Bonpocbl nam npobaembl C HACTPONKOMN?

CBAXMUTECH C KOMAHA0M TeEXHMYECKOM noaaepKkun HyperX Ha ctpaHuue hyperx.com/support.

Ha cTpaHuLe Nnoanep KKn TakKe MOXKHO HaliTU PYKOBOACTBO NOb30BATENA M KPAaTKOE PYKOBOACTBO MO Hayany
paboTbl.

ObcnymnBaHume

Ounctka mMuMKpodoHa
1. OTtknoumnTe BCe Kabenn ot MUKpodOHa nepes ero O4MCTKOM.

2. HaHecuTe Ha MATKYIO TKaHb HEBO0/bLLOK 06bEM YHMBEPCANBHOTO YNCTALLETO CPEACTBA C WAaAALMMm
BO34eNCTBUEM.

3. MpoTpuTe BHELIHIOW NOBEPXHOCTb MUKPOOHa. M3beraiTe nonagaHua BaarM B oTBepCTUA MUKPOdOHa.
4. [avite NOBEPXHOCTU MUKPOdOHA NONHOCTbIO BbICOXHYTb Nepes, NCnosb30BaHUEM.

— He MCI'IOJ'Ib3ylZTe C/IMWLKOM UHTEHCUBHbIE YUCTALLNE CpeacCTBa, HaNnpumep cogepxalme
OT6€I'IMBaI'OIJJ,M€ BellecrtBa.

— He ,u,onycxaﬁTe nonagaHunA CXaTtoro Bo3ayxa v BO,CLHHOﬁ nbiain B MMKpOd)OH.



XapaKTepPUCTUKMU

XapaKTepucTuku

MUKpOPOHa

dHepronoTpebneHne 5 B, 240 mA (c nonHoW NoacBeTKON)
WUHTepBan BbIGOPKM/CKOPOCTD 44,1 klu, 48 Ky, 96 Klu/16 6uT, 24 6uTa
nepefayun AaHHbIX B GuTax

dnemeHT DNEeKTPETHbIA KOHAEHCATOPHbIN

Tun KoHAeHcaTopa Tpu 14-mM KOHAEHCAaTOPHbIX Kanciona
[varpammbl HanpaBAEHHOCTU KapgunougHas, BceHanpasieHHasd, cTepeo, ABYHanpasBaeHHas
YacToTHaA xapaKkTepmcTuKa OT1 20Ny go 20 Kl'y,

YyBCTBUTE/IBHOCTb —7,5 a6 (1 B/Ma npu 1 Klu)

OnnHa Kabens 3m

Bbixoa HayLWHUKOB

ConpoTusneHune 10m

YacToTHaA XapaKTepMCTUKA OT120 Iy go 20 Ky,
MaKkcnmanbHasa BbIXOAHAA 27 mBT

MOLLHOCTb

<0,05% (1 kl'u/0 4B NonHoM WKanbl)
KoapdruneHT HeNnHENHbIX

. > 100 a6 (1 kl'u/0 4B NoNHOM WKanbl, aMNAUTYAHO-B3BELLEHHbIN)
NCKaXKeHNM

OTHOLLEHNe curHan/wym

dusunyeckmne

XapPaKTepUCTuKun (meTpuueckue)

Bec (MnKkpodoH) 335 /0,74 dyHTa [4epHbIii]

Bec (aHTMBMBpaUnoHHOE 137 r/0,30 ¢yHTa [UepHbIH]
KpenaeHue u CTOMKa)

O6wwmit Bec (c USB-kabenem) 819 /1,81 ¢pyHTa

Tun Kabensa USB-C/USB-C c agantepom USB-A
ApTUKynbl

872V1AA YepHan

202403R1
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Genel Bakis

A Dokunarak Sessize Alma E USB-C girisi

Sensorl
B LED Halka F USB-C - USB-C kablosu
C Coklu islev kontrolii G USB-C - USB-A adaptori

D 3,5 mm kulakhk baglanti noktasi



Mikrofon Baglama
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Kulaklik Baglama

HyperX Cloud Il Dahil Degildir



PC veya MAC ile kullanim

Birlikte verilen USB kablosunu kullanarak mikrofonu PC veya Mac lzerindeki USB girisine baglayin.

Windows

Mikrofonun PC'de dogru yapilandirildigindan emin olmak icin su adimlari takip edin:
1. Bildirim alanindaki ses simgesine sag tiklayin ve Ses Ayarlan 6gesini secin.

Troubleshoot sound problems

£63 Open volume mixer

{ 8¢ Sound settings -'E

A & FT D

2. Qikis cihazint Hoparlérler [HyperX QuadCast 2] olarak ayarlayin

Settings

HyperX SOLI n d
email@email.com
Output

Choose where to play sound Speakers

)

| . System

o Speakers

3. Giris cihazini Mikrofon [HyperX QuadCast 2] olarak ayarlayin.

Settings

Hyper Sound
email@email.com
Input

Choose a device for speaking or recording Microphone

1= System o Microphone

Not: Windows, iletisim icin farkl varsayilan oynatma ve kayit cihazlarin kullanilmasina izin verir. Bu
ayarlara ulasmak icin lUtfen Ses kontrol panelini kullanin.



mac0S

Mikrofonun macOS'da dogru yapilandirildigindan emin olmak icin su adimlar takip edin:

1. Sistem Tercihlerini acin ve Ses 6gesini secin.
7 )

System Preferences Sound

@& — &

2. Cikis sekmesinde HyperX QuadCast 2 6gesini secin

o < > Sound
[Q l Output & Input
@ Hyperx Output Input
Name Type
Wi-Fi MacBook Pro Speakers Built-in
Bluetooth HyperX QuadCast 2 UsB

3. Giris sekmesinde HyperX QuadCast 2 6gesini segin

® <{ > Sound

\Q I Qutput & Input

@ HyperX Output Input

Name Type
Wi-Fi vP

MacBook Pro Microphone Built-in
Bluetooth

HyperX QuadCast 2 USB

Network



PS5™ jle kullanim
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Ayarlar >> Ses >> Ses Cikisi >> Cikis Cihazi konumuna gidin
HyperX QuadCast 2 6gesini Cikis Cihazi olarak secin
Kulaklik Cikisi 6gesini Tum Sesler olarak ayarlayin

Ses Denetimi (Kulaklik) 6gesini Maksimum olarak ayarlayin

Ayarlar >> Ses >> Mikrofon >> Mikrofon Seviyesini Ayarla >> Mikrofon Seviyesi konumuna giderek
mikrofon seviyelerini ayarlayin.

PS5'te kulakhginizdan gelen sesi gelistirmek icin 3D Sesi etkinlestir secenegini isaretleyin ve ardindan
ihtiyaclariniza en uygun profil segenegini belirlemek icin 3D Ses Profilini Ayarla 6gesine gidin.

[PS ASSET PLACE HOLDER WILL UPDATE ONCE PDF FILE IS PROVIDED

Audio Devices

€@ Input Device

USB Headset (HyperX QuadCast S)

€@ Output Device

USB Headset (Hyp

perX QuadCast S

Q Adjust Microphone Level

@ Volume Control (Headphones) o I

€@ Output to Headphones

€@ Switch Output Device Automatically



Coklu islev Kontrolii

J
Y ve n LED'leriyle gosterilen ayar modlari arasinda gecis yapmak icin ¢coklu islev digmesine basin.
Coklu islev kontroltintin LED halkasi secilmis olan modun ayarini gosterir.

Seviyeleri Ayarlama
1. Ayar modlari arasinda gecis yapmak icin ¢coklu islev digmesine basin.

2. Dugmeyi istenilen dizeye cevirin.

LED Coklu Islev Kontrolii

Mikrofon Gain Ayarla

Oynatma Duzeyini Ayarla*

Mikrofon izleme Diizeyini Ayarla*

@ (O He
O D

*3,5 mm Baglanti Gerekli
UYARI: Kulakhk yuksek ses seviyelerinde uzun sure kullanildiginda kalici isitme bozukluklari olusabilir.



Kutup Deseni Secme

SES YONU

g e

HOLD 2 SEC

KUTUP DESENI

LED HALKA

Senaryolar
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Mikrofonu Sessize Alma

Mikrofonu sessize almak/sesini agmak i¢in mikrofonun st kismina dokunun. Mikrofon durum LED'i
sessize alma durumunu gosterir.
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Mikrofon LED'i Sessize Alma Durumu
RGB Sessize alma kapali
Kapali Sessize alma acgik

*HyperX NGENUITY yazilimiyla LED davranisi tersine cevrilebilir ve 6zellestirilebilir



Mikrofon Yerlesimi

QuadCast 2 mikrofonun 6nu ses kaynagina bakacak sekilde yerlestiriimelidir.

QuadCast 2 kolay konumlandirma igin donddrdlebilir.




Shock Mount Uzerine Mikrofon Takma ve
Cikarma




Montaj Talimatlari

QuadCast 2 standindan cikarilabilir ve 3/8" veya 5/8" yivli mikrofon montaj aparatlanyla kullanilabilir.




HvperX NGENUITY Yazilimi

Yazihm destegi ve urln yazilimi glincellemeleri icin hyperx.com/ngenuity adresinden HyperX
NGENUITY yazilimini indirin

Sorulariniz var mi? Kurulum sorunlari yasivor
musunuz?

Su adresten HyperX destek ekibiyle iletisime gecin: hyperx.com/support

Destek sayfasinda ayrica Kullanim Kilavuzunu ve Hizli Baslangi¢ Kilavuzunu bulabilirsiniz.

Bakim

Mikrofonu temizleme
1. Temizlemeden 6nce mikrofondaki tiim kablolari cikarin.
2. Yumusak bir beze ¢cok az miktarda ¢cok amacl bir yumusak deterjan doktin.
3. Mikrofonun dis ylizeyini silin. Mikrofon deliklerinin nem almasindan kacinin.
4. Kullanmadan 6nce mikrofon ylizeyini tamamen kurumaya birakin.
-Agartici iceren Urlinler gibi sert temizlik maddeleri kullanmayin.

-Mikrofona basingli hava sikmayin veya sivi plskurtmeyin.



Teknik Ozellikler

Mikrofon Teknik
Ozellikleri

Gug tuketimi
Ornekleme/bit hizi
Bilesen
Kondenser tipi
Kutup desenleri
Frekans yaniti
Hassasiyet

Kablo uzunlugu

Kulakhk Cikisl
Empedans

Frekans yaniti
Maksimum gug cikisi
THD

SNR

Fiziksel Ozellikler

Agirhk (mikrofon)

Agirhk (Shock mount ve stand)
Toplam Agirlik (USB kablosuyla)
Kablo Turu

SKU Numaralari
S872V1AA

5V 240 mA (tum isiklar agikken)

441 kHz, 48 kHz, 96 kHz/16 bit, 24 bit
Elektret kondenser tipi mikrofon

Uc adet 14 mm kondenser kapsiil
Kardiyoit, cok yonli, stereo, cift yonlu
20 Hz — 20 kHz

-7,5 dB (1 kHz'de 1 V/Pa)

3m

10

20 Hz — 20 kHz

>7 mW

< %0,05 (1 kHz/O dBFS)

>100 dB (1 kHz'de/O dBFS, A agirlikli)

(Metrik/ingiliz)

335 g /0,74 Ibs [Siyah]

137 g / 0,30 Ibs [Siyah]

819 g/1,81lbs

USB-A adaptoru ile USB-C - USB-C

Siyah

202403R1
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PC = 7213 Mac C{f

fHEHUSB 7 —7 Va2 HHL T, 4 7% PC £7213 Mac ®» USB R— M IZ#&i L £ 7,

Windows

A 7 PC ETCIELS HEENT WA I 2MRTHICIE. KOFIHICHE AT T,
1. YATALMNVATEETA2>%2E7)y 7L, [y FoRE] Z2#ERL T,

Troubleshoot sound problems

3 Open volume mixer

{ 8¢ Sound settings ‘f}

A & FT OO

2. W7 34 2% X =2 — [HyperX QuadCast 2] 12k L 7,

Settings
p— Sound
email@email.com
Qutput
» Choose where to play sound Speakers
. System
l ¥S o Speakers

3. AT 34 2% =42 [HyperX QuadCast 2] \2:&E L 7,

Settings
HyperX Sound
email@email.com
Input
Choose a device for speaking or recording Microphane
I= System o Microphone

¥ Windows Tl3. BEEOHAET A Z EBEHOEE T A ZZHHNICRTETEFEFT, ZNH6D
HECT 7RATHI2E. 7> Farbo—n %2 L 2HHL TL2ZE 0w,



mac05S
<A 75" macOS ETIEL CRESNT D Z & 2R T 2123, ROFIRISHENET,
1 [PRAT7T28ERE] 20s. [V F] 23R 7,

7 N

System Preferences Sound

& — | &

2. [H] 2T T [HyperX QuadCast 2] ZiEIRL £,

[ ] < > Sound
[Q } Output & Input
@ HyperX Output Input
Name Type
Wi-Fi MacBook Pro Speakers Built-in
Bluetooth HyperX QuadCast 2 USB

3. [AZ] 27T [HyperX QuadCast 2] Z#iZRL £,

® <{ > Sound

‘\Q I Qutput & Input

@ HyperX Output Input

A Name Type
Wi-Fi
MacBook Pro Microphone Built-in
Bluetooth
HyperX QuadCast 2 USB

Network
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[HyperX QuadCast 2] # [Hi#E28] & L THERL =7,

[~y FR>~DHH] %2 [TXRTCHEFFE] 2HEL T,

[BFEa>Fe— (Y FERY) ] 2RKICEEL 7,

[BRE] >> [ 7> F] > [=4 7] > [4 7V 2@ {E] > [4 7v_0] CBHL T, =
A7V~ )Lz iigl 7,

PS5 Tlx. [BDA—T4A%2EBcTE] T~y FLy bOA—T 4 A 2L TEFET, TDHK
[B3D A—T4 A 25@%] CBHL . =—ALCiHEE 7077 ANVA 7T a > 28R F7,

[PSTXy DTV —AKRNE—II. PDF 7 7 A LS N RETHF I N F §]
Audio Devices

€@ Input Device

€@ Output Device

@ Adjust Microphone Level

o Volume Control (Headphones)

€@ Output to Headphones

€@ Switch Output Device Automatically




2 b

pr_

fEas fu—)L
L RERE R R
j—

YR L e —
o ZIKHE

FETNELN F3, HEDET—FI i\.!! ﬂm LED T/rRE N &
2> —NLDLED Y > 73, BHAEBIRIN T Wb E—FoRE2ELET,

HE DR
1 y%%*ﬂ/%ﬁwk%ﬁ%~kﬁw0Hb0if
2. /7L TOHEL HRIC

ThHE )L ET,
LED

ZigiEa Y ha—)L

& Q) ooem
O q

~A VT DE=XY T EBOT L

*3.5mm &S LT
Bt~y Bk b2 KR CRIMEM L 2352
ﬂ—o

. BERICIEAN TR % 5 2 B aTHEE A H Y




Rl < & — > DR

LED U > 7

RNy Ry A b R
KNy — 7, R"A
EE RN

—/ o —F 4 A A R
Ty o
S A8 ZNEAR v By A
A b A
o e 1f)
7N I
L) Na N R—H L, B
NS N N
- _,\\\
¥ >@< A v Z Ea—
- qyVv




-
47D 3
— k

2
s
1 :
! %)
: 3
\l—‘ﬁ'm}
FX%‘
%/70
v L
52747? M
S8 :
= .
n .
i S
g o
O =
b RER L
L EFT
07
4
7
%)
2
T —
R
2
LE
D
Iz

“—

,-'v ’ )) -
( .
) . )) .r
0 { V >>:
V) ( >>
;‘.7 .' ': » 7) > 7.
.: of >>
r"’ | >>
D { >>7\
."v " >>
W/ A" >>
"" 'V >> ‘
L/ ' >)
2 4 ‘ >>:
0

D(ﬂ. |
A |
z“GB . ’
o A
:lf%d
—— kA 7 -
>

*LE
D
%)
Hhf
/‘I:
=1
. H
ype
rX
NG
EN
UIT
Y
Y/
-
k7
=7
bl
H
‘j—
%) >
Z ¢
<
I Wiz
7R
7)
A
&
-
£
.
e
)TA
HE T



<A 7 DR E

QuadCast2 (2. =4 ZORIHAPFED Sz m < L HIChiET 5. SHH FT,

QuadCast 2 (3N TX 2 D CHREIZfHHE TT,




T~ > 2 bD=A 7 DR s L &) £F
c




Y A0 TR

QuadCast2 3. IO A X FH LN L T, 3/84 > FFE5/84>F AN, 727>
MCERD T2 TE T,




HyperX NGENUITY ¥V 7 [ 7 = 7T

V7 72T R—BLV 77— 72T 7 v 77T —FIZDOWTIE. HyperX NGENUITY V' 7 | 7
= 7 % hyperx.com/ngenuity 7* 5 X7 > a2 —F L T 723 n

TER. FRizey VT TORIELGD LG

HyperX ¥ iK— F +— 2 (hyperx.com/support) F TBWGbE {722,
g, YR—FIX=2Ihbb, 2—HF—FA FRLI7L v 72AX— T4 FLTELZS W,

T T 2

_AIDIN)—=T
1. 7)== 7 %THHIICTNTCDTr—TNnE~A4 76D £7,
EHRIPEDOTIHE 7 ) —F— %2 X bW AEDT T,
A 7DORMEHRESI) 5, A 7DORICKGDPANRAEZL WL HIZL TS Z S,
R 2HIC~A Z7DKMAZ T oicir»r L £7,
AR ML &L BB ERAIZH L 2 n TS n,
A ZICEREERRA TV — 2R EMT TS s,

H W N



(AR E

<4 7 DR

EE=4-W))

YTV 7v—FEY PL—
}\

ik

A>T —=247
o R —

JE e B R

SR

r—T7NDEX

~y F7x>HN
f o E—X>2Z
e R s
A

THD
SNR

W A%

Hix (=4 7)

i (=" B LUz
K1)

WEE (USB 7 —7 L& &1)
r—"7 ) DR

il

SKU &5
872V1AA

5V 240mA (TXTDH T4 b asA )
441kHz. 48kHz. 96kHz/16 & v k. 24 &£ v |

TV 7 by barTr—=A7

1M4mm 2> 7 > —7 7+ )L X3

H—F 4 A4 B S 2T 4. WA

20Hz ~ 20kHz
-7.5dB (1V/Pa. 1kHz i)
3m

1
20Hz ~ 20kHz

= 7mW

< 0.05% (1kHz/OdBFS)

> 100dB (1kHz/OdBFS. A HAff1})

(A= NI >~ F )
335g/074 K> F [77 v 7]
137g/030 K> F [77 v 7]

819g /181 K> F

USB-C - USB-C. USB-A 7 X7 X —f} &

202403R1



HvperX QuadCast 2

AL A

o B —d == | WE'RE ALL GAMERS.



TH B aeeeerencncrenesesnsnsnenesssesesssssnsnesssssesesssssnsssssssssssssasensassssssasessnssnenssssessssssnsans 164
O] 1 Q1 Z.ooeersnsesnsssssssssssnsssssssssssssnsssssssssssssssssssssssmssssssssssssassssnns 165
T IE3E QA ZL....erereencssessessssssssssssssssssssssssssessassssssessessassasssssessassssssessases 166
PC 51 MAC O A AFE-TI 7] aceeeensnesesesssesssssssssssssssssssenes 167

WUINOOWS......oeeeeeeeeeeeneeneesenessecseessessesssessessesssssssssessessasssessessessasssessessasssessessessassaens 167

MNBCOS ..ooovveeeeeeeeeeeesesssssessssssssssssssssmssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssmssssssssssssssssssssees 168
PSETM Of] ALG-....oueererinesssesssesssnessssssssssssssssssssssesssssssassssssssssssssssassssessen 169
TE7]55 A O coterseseesessnssssssssssssssssssssssssssnssssssssssssssssnssssssssssssnsssassssesses 170

TETE Z A crrrvrernssssssssssssssssssnsssnsssssssssssssssssssassssmsssssssssssassssssssssssnsssnsssssssssssssssssssassssees 170

Z T} TPED AL B ..o eesnesssnessssssssssssssssssssssassssssssssssssssssmsssssasssssassssssssssssssesens 171
TEO] T B 207 wueererrncsssssssssssssessssssssssssssnssssssssssssssssnssssssssssssssssnsssasssaes 172
TLO] . HI K] .uuirerererrenerenesesenssesesesesesessssssesesessssssssssssssesssessssssssssesssssesases 173
2T upFE] mlo] H B2 FZ] ceennesenensnsenssensenaes 174
TEQ-B) K F.ooueererssssesssesssssssssessssssesssssssssssssassssssssssssssssssssssasssasssassssesss 175
HyperX NGENUITY 2 E G0 ... resesnssaessssssenssssessaesssens 176
AFO] YA A Al A 7F QL F Q2 eeeeeeeeeeesseeesssessssesssssssens 176
FEA] LG eeereresesessessesnssssessesssssssessesssssssessessesassessssessesassessessessssassessenes 176



A B Ao S4A AA E USB-C X E
B LED ¥ F USB-C to USB-C 7| o] &
C t7]5 Al G USB-C to USB-A 124 o] H ¥

D 35mm3|=& X E



W

BT UL\

\.

e r s raraIIITy

-

Q
UOOOQ 0




1

H
ype
rX
Clo
ud Il 3| &
A= e
A

ok



PC I = Mac ol| A AF-&3}7]

585 USB Alo] 5L ALE-3] nlo] A5 PC = Mac 9] USB £ E | A A gt}

Windows
otZ) @Al W} PC o who] 25 ZnLEA T SHA 8.

1. Az EFo]o] AFZE olo]EL ple-2 R EF

Eow &8

=
=
>
Mo
[
i
ol
filo
2
)
dt
L
)

‘ Troubleshoot sound problems

3 Open volume mixer

{ (@ Sound settings

‘f}

A & FT OO

2. &8 IS ~7/7 [HyperX QuadCast 2|2 7%

Settings

HyperxX SOU n d
email@email.com

Qutput

Choose where to play sound

)

. System

o Speakers

3. 98 AX = rlo/ 7 [HyperX QuadCast 2]= 24

Settings

HyperxX Sound
email@email.com

Input

Choose a device for speaking or recording

I= System o Microphone

Z3L: Windows ©l A= 77U Alo] A& f8) =o] 7]
M| 23 ] A A= A o] TS ALE3HA] Q.

Sl

H

Sk

H

S8

S8

Speakers

Microphone

X7} 3 &f Ut o] AA o)



mac0S

obzf] eA ol Wl macOS ol wiol A=
1. A2" $FER S dLARE

System Preferences

Sound

&

&} —»

2. ZZE0IMHyperX QuadCast 25 AESH [T}

o < > Sound
[Q } Output & Input
@ HyperX Output
Name
Wi-Fi

MacBook Pro Speakers
Bluetooth HyperX QuadCast 2

3. Z2EEOIMHyperX QuadCast 2.5 AERILICE

[ < > Sound
\Q I Qutput & Input
@ A p Output
- Name
Wi-Fi

MacBook Pro Microphone

Bluetooth
HyperX QuadCast 2

Network

Input

Type
Built-in
usB

Input

Type
Built-in
USB



F A S SN
llllllllllll///[

AR > AILE > 202 £8 > &8 FX & o] 5}

HyperX QuadCast 2 & 98 FX| =2 A9}

JoFor &S RE U E AATGYL

SZFAAGEI=EE)E HU = A g

A >> ARE-E >> mfo] 3 >> alo]| I ¢F A >> wlo] I FF O 2 o] 5ot nfo]|AE A T

PS5 of| 4] 3D ©.0) 9 2 BAslele] S EAS B6F O] 02 34kA 7] 3D QU9 Ta2Y 2o
ot HA T2 FASL A

[PDF 3} A5 A PS ol Al Zo]2E T g0 E d4]
Audio Devices

€@ Input Device

et (HyperX QuadCast S)

€@ Output Device

yperX QuadCast S

Q Adjust Microphone Level

@ Volume Control (Headphones) o I

€@ Output to Headphones

€@ Switch Output Device Automatically



7] % A o)

Aol LED H2 &

T
o

ok o]

ob7u] 4

NE -

B
W
Wi

A

e
+
)

fie)
G

LED

V30

N

nlo]l A A

fuze}

N]
N

VZ0)

Nd

it
+

IR ERARCL




i QE F

Ne

HOLD 2 SEC

H g &

&

q_mo
=L
O
AL
50




Ut} mlo] 3 A LED &

3 A9

bof vho 18 &4 A/g 27

[e] =]
E%O

4|
=

a7 SH
2A A

S
=]

A AA

G

nlo] 3 LED
RGB

“LED & 2F2> HyperX NGENUITY 4 X E ¢j|o] 2 "} A 1} AL-8-2] ]



no] 3 Hj] X

QuadCast 2 & vlo] A ZH o] &Y S =5 nl %] 3 oF gt}

2

QuadCast2 = =g A A & 5= A == 3

o 7Hs g,







ERE

QuadCast 2 S ~Bl=of| 4] £2]3}o] 0.95cm F=+ 1.58cm YAE A}-&6)0] npo] 3 nf-& E 9} 3H/
ALeE 4 Qs




HyperX NGENUITY 4 3 E ¢|| o]

A E o] A H FHYo] o] EQ] 79, hyperx.com/ngenuity 9l A HyperX NGENUITY
AZESAE R ES AL

Aol AAY DA Al LA 7F L a?

hyperx.com/support 3] ©] X o] 4] HyperX | Q& o] &2] 314 2.
A o] A | A AREA}F QEUI A U 2 A2} 7hol EE FasH o lF U T

1 B4 AR A, vfol Aol N BE Aol B Bal g

2, B Saerel 3 8% AH A nHEU T

3. wlo)3 9% BW S H&UT nlo] A Tl o] Sojhx REF Fol g,
4 o] Elo

AHE A whol A 9] FH o] FS] mhE =
SEWA 7Y 3 AlE T e A A = AR SHA] mhA 8
ppo] o = 7] R Ax g o] S AFEEHA| mhAl



A

URERE:

ISR

BEM Ed o) =

)\x].

¥

i
=
(L o
ofl

IR

e oy X
i

i
2

rE N

EN

)
e

b
[
i
e
)

o,
P

e LA™
olo

)
o
e T
L)

4N
EE )

—

HD
NR

2]

SKU H&
872V1AA

BV 240mA(EE 2H S 7 49
441kHz, 48kHz, 96kHz/16 H| E,
JHEZ ZdlA mlo]Z

14mm 244 74 3 7|

sl dubel ~E g, e

20Hz"20kHz

-7.5dB(1kHz | 4] 1V/Pa)
3m

1
20Hz"20kHz

= 7mW

< 0.05%(1kHz/0dBFS)

> 100dB(1kHz/0dBFS, A 7}%)

(P B /okE T2 1)
335g/0.74 3} = (3 -2>41)
1379/0.3 T2 = (1 24)
8199/1.81 T+ =

USB-C to USB-C(USB-A o] 1] 3}

T
i)

241 E

202403R1



HyperX =& 2

H P 5T

o B —d == | WE'RE ALL GAMERS.



EP

TIETET o ovveeeseseesssssssseesssnssssassssasssssasssssssssasssssssssassssasssssasessassssssssssasessasesssnassasans 180
SEFETZ T Rerrrnsrrnsrsssssssnsssnssssssssssssssssssssassssssssssassssssssssnssssasessssssssassssasssssnsass 181
FEFE T DL cvrerrresrsnesrssessssssssnssssssssssssssnsssssssssssssssnssssassssssssssnssssassssssessssssssnsans 182
FH T HELIK B MAC oeoeeeeeeereseeesseeseessesssessesssessesssssssssssssssessasssssssssessasssessasses 183

WVINOOWUS.......ceeeeeereeeeeeereereeeesesseseesessessessessessessessessessessessssesessessessessessessessessensans 183

ITIBCOS «.ovvvvveeeeeeesemsssessssesssssmssssssssssssssmsssssssssssssssssssssssesssssssssssssssssssssssssss e 184
FHTT PSETM.......ooeeveersernesssesssasssssnsssssssssssessssssssassssassssssssssssssasassasssssnsssasens 185
B I BETE T o veerreneerssessssssssmsssnssssssssssnssssssssssssssnsssssssssssssssnssssassssssssssnssssasans 186

T T8 FE conseeeesessssssmsssssssssssssmmsssssssssssssmsssssssssssssmssssssssssssssmsssssssssssssmsssssssssssssnn 186

JEFEHEPE TR, corvveseessmssesssssssmssssssssssmsssssssssssssssssossssssssssssssmssssssssssssssssssssssnsssesos 187
B DT I T cvreesreesssssssesssessssssssssssssssessssssssssssssssessssssssssssesssnsssasssssssesssssssssssans 188
F DL IRIE M errerresrsesssessasssssssnsssnsssessssssssssssssssssssasssssssnsssnssssssssssasssssssasssses 189
K22 i RUIRCT, L EER LRI L conniiccincinisssasssnicanes 190
LEBETTI] covrrerseersseesssnessssesssssssssnsssssssssssssssnsssasassssssssnssssasessasssssnssssasassasssssnss 191
HYPEIX NGENUITY ZHAE caeeeieerereeeeneseeseeseseseesssssessesssssessesssssssssssssaes 192
A G BGB RNV IE T EE 2 ovveeerseersnessssssssssssnssssssssssssssnsssssssssssssssssssasans 192
PRTE crvereresssssessssssssssssesssssssssasssessssssassssssessasssassssssasssssassssssassssssasssnssasssessassses 192



A B fhEf e AL e E USB-C 11
B LED T F USB-C # USB-A £k45
C & Lhrefil G USB-C % USB-A ififil 28

D 3.5mm H MLk



W

BT UL\

\.

e r s raraIIITy

-

Q
UOOOQ 0




A% HyperX Cloud I




H T s MAC

FI FH BB Y USB 2R 45 %% 22 v RUE F2 % i 5, MAC =R USB i 1,

Windows

DT PR AE LI L IR A G 22 X, T DL P D BRIAE
1. ARBEGTRGHA LHOFETER, LHEFEERE.

Troubleshoot sound problems

3 Open volume mixer

{ 8¢ Sound settings ‘f}

A & FT OO

2. KB & N 277745 [HyperX iR 2]

Settings
p— Sound
email@email.com
Qutput
» Choose where to play sound Speakers
. System
l ¥S o Speakers

3. W AW SN oM [HyperX FR 2],

Settings
HyperX Sound
email@email.com
Input
Choose a device for speaking or recording Microphane
I= System o Microphone

HRE : Windows SZFF FAPER I [RIBOMSE Wa BE o (5. 5 7 8 Pl e b R 17 [ X LE 3L



mac0S

NIPRAE macOS LIEMACEZE X, TEHIELL P BRIAE
1. T RGHRE BE R FEE,

/,

System Preferences

Sound

2\

& — &
2. EHMLAEIRLE, 5 HyperX FiR 2
[ ] < > Sound
[Q } Output & Input
@ HyperX Output
Name
Wi-Fi MacBook Pro Speakers
Bluetooth

3. EHNEIRL,

HyperX QuadCast 2

&5 HyperX iR 2

< > Sound

Q
@ HyperX

Wi-Fi
Bluetooth
Network

I Qutput & Input

Output

Name

MacBook Pro Microphone
HyperX QuadCast 2

Input

Type
Built-in

usB

Input

Type
Built-in
USB



F A S SN
llllllllllll///[

HIERE>> B E >> T > i wg

RT3 L PR HyperX iR 2

BB E LG E BT B

KEEES (B RENRKEE

MR L S, RE > Fa>> FRf>> ARERNETE > FRAETE .

f£ PS5 |-, JAH 3D HHMLLM B VL gm A, RS2 AR 3D SHECE X, 1R F RO G

e e S T,
[PS %7~ (50544 7 $2 (it PDF SCOE IS 50T
Audio Devices

€@ Input Device USB Headset (HyperX QuadCast S)

o Output Device USB Headset (HyperX QuadCast S

Q Adjust Microphone Level

@ Volume Control (Headphones) o I

€@ Output to Headphones

€@ Switch Output Device Automatically




2% Dyne Ll

2 D RE A T AE SR R TR TRl BE T A3, Handid LED\..J il O BR. ZLIREFETN LED
KT 3R 2 7S 24 Hi T A A N B

HWHEE
(TR 2= I R
2. A e ek o

LED % T REFE ]

A 22 T KU A

A A

VR B 2 T X I 2 1)

@ (O He
O D

* L0 35 mm 4k

BE RIS TA) O H AL, T BERS T D5 K AR



R

LED T34

,/ g\l e @ %, W, mis
I\ \\? / jl%\ g\‘%g:

Y
::*/ S NIER. HFAW
T D
) D)
I y k+0¢j HUE. R
A 4

T N\
¥ >« TH X TH V7 R




2 i Wit &

otk 2 o TS 4 22 e G 5 /AR 5 . 22 XL LED RZS T 2 B S i i RS

“—

lelolelololololelolololololololololololore)

R lelelelolelelelololoToleleoleolololelorore)
000000 L0

CIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIVIvIvivivivivIy)

A LED BHERS
RGB i o< b

KM EEEdPI

“ul3iit HyperX NGENUITY B 7t R 1 7 S LED 91T A



2 i M

BCE R 2 I, R 22 v KUTE e s 1) 7S

PR 2 n] kg, DT E,




[~

REZE ORI T, FFR RGP




L]

IR 2 iR EIRCR, AL 3/87 Bl 5/8” 22 v MU B ZR(E




HyperX NGENUITY % {F

A5 AR S FR R 4 TE T, 5 4E hyperx.com/ngenuity F#t HyperX NGENUITY %% -

A5 B[] Bl 2 1 m) it 2

TV A DL G % HyperX 72 F£/1BA hyperx.com/support
AT DA SZ FR T3] CHAFRRD) Al CHOSRATTHRE)

PRIE

BEZEEN
1. BVEA, IEHERE X LRI BT A R
2. AN LEEECD IR AN 2 HTRIE
3. B RS, NORE S T (] KT A ZE R AL
4. TFikEE W R 58 4 TR e O
AR R s IR, A B A
VB0 R4 22 R A ZZ iR



A

F T AFHE
ik 5V 240mA (I A $57- AT seikd)
EN =R R 44.1kHz. 48kHz. 96kHz/16-bit. 24-bit
TofF TR R LA A5 75 28
iR E it = 14mm BHAERIREAR
RS O, 2L AERE, WA
A ] B 20Hz — 20kHz
R -7.5dB (1kHz i 1v/Pa)
LUK 3m
Byl
PH$T 1Q
AL ] 8 20Hz — 20kHz
IFNZIE T > 7mW
THD < 0.05% (1kHz/OdBFS)
SNR >100dB (1kHz/OdBFS & I, A-hiAl)
MBI (A1)
Hig () 3359/ 0.74lbs [ A (4]
Hiw (GRS FEN S AR) 137g / 0.30Ibs [& (1]
MR (7 USB £8) 819g / 1.81lbs
LR USB-C % USB-A (ffi/fl USB-A /il &)
SKU &
872V1AA L0}

202403R1



HvperX QuadCast 2

{5 FH & 1A

o B —d == | WE'RE ALL GAMERS.



N 7F

FETEL oveeeeeeererenenenenenenenenesesesesesesesesesesesesssesesssssssssesssssssessssnssesssssssenssessssnssnene 196
L2 ZIE D e teverererenesesessssssssessssssssssssssssssssesssssssssssesssssssesssssssesssssssssssssssens 197
T2 H B ceeeeereesesenenersesesssssssssssesesesssssssssnssssssessssssssssssssssssssssssssssnssssssssssnes 198
Bl PC B MAC FETIL I ] wereeeeeerereresseseneeesesssssssssssssssssssssssssssassssssssenes 199

WINOOWS.......oooereeeeerncersssnssssesssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssnen 199

IMIACOS ...ooeveeereesereeesssssessesssssssssssssssssssssssssssssssssssssessssssssssasssssssssssssssssssnasssssssssssses 200
HIL PSETM EETIIIT ] creveeeereeeeersnssesesssssessssssssssessssssssssssssessssssssssssssssssssans 201
B D BETETHITE «eveverereererereerensnssssssseesesensssssssssessssssssssssssssssssssessasssssssasesssesens 202

] T T T cveueneressesenssessesenssesssssssssssssesssesssesesesssesesssssssesssesnssesesesnssssesssssssenssssnssesensses 202

SEFEFBTAIVE TR e sreeeeresessssssessssessssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssasssssssssssssssansssassssens 203
T ET 28 U0 Bluevruereresesnssenessssesesssssessssssssessssssssessssssessssssssessssssssessssssssssssssssenes 204
JEEE 28 D0 B eueuerrerererenesesessssssssesssesesesssssssssssssessssssssssssssesssessassssssssssssssssssssens 205
2 RV B B AR EFR AR IR B o revreeereresecnsensensesnensensensessnsensensense 206
LEBETEHH caeeereressessnessssssssssssssssssssessssssssnssssssssssssssssssssssesessssssnssssssesesns 207
HYPErX NGENUITY JRHD cocnciieeeeeerernceesssssesssssssssssssssssesssssssssssanssenes 208
A AT B [ BB TE TR 2 oeteeeeeeereresseresssssesesssssssssssssesessssssssssessssenes 208
RAZ cvvrerusesssssssssssssssssssssssssssassssasssssssssssssasssssssssssssassssasssssssssssssassssassssssssssesns 208



A e el

B LED Ytz

C 2 Dhneieilst

D 3.5mm HF&dipein

E USB-C ;#ifzia

F USB-C ¥} USB-C iz

G USB-C ¥} USB-A i}z 28



W

\.

‘/ Q\
v N
Y N
A
voN!
7 N
iFr\ \
[ e 4

o
nooo© n




N AN E HyperX Cloud N H 4



Bl PC 2 MAC #5 Bl (0]

{55 BB ) USB {5 28 v mGH £2 21 PC 20 Mac _E1J USB iz,

Windows

%y ¥ MECRZE v BUAE PC _LERIEIEME, S8l MO BR
1. AE TAFS b A S R e 2 R 7 0555 1 T RUGRRRE

Troubleshoot sound problems

3 Open volume mixer

{ 8¢ Sound settings ‘f}

A & FT OO

s

G % T £y £ 5 [HyperX QuadCast 2]
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Settings

HyperX SOLI n d
email@email.com
Output

) Choose where to play sound Speakers
I System o Speakers
3. Pl A AL = R E & 2500 [HyperX QuadCast 2],
Settings B
@ Hyper Sound
email@email.com
Input
Microphone

Choose a device for speaking or recording

I= System o Microphone
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[ < > Sound
[Q } Output & Input
@ HyperX Output
Name
Wi-Fi

MacBook Pro Speakers

Bluetooth HyperX QuadCast 2

3. EHAEEPIEE HyperX QuadCast 2

® < > Sound

‘\Q I Qutput & Input

@ HyperX Output

. Name
Wi-Fi

MacBook Pro Microphone
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€@ Switch Output Device Automatically
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3m

1Q
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= 7mW
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Troubleshoot sound problems

3 Open volume mixer

{ 8¢ Sound settings -'ﬁ

A & TOD

UG udunauaa

2. doadnsaliandweailu v TasTwy [HyperX QuadCast 2]

Settings

HyperxX SOU n d
email@email.com
Output

Choose where to play sound

)

L St o Speakers

3. deeadnsaiduweiilu lvTasiny [HyperX QuadCast 2]

Settings

HyperxX Sound
email@email.com
Input

Choose a device for speaking or recording

I= System o Microphone

Speakers

Microphone
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System Preferences Sound

& — &

2. uuuniu (276ws vildan HyperX QuadCast 2

° <{ > Sound
[Q l Output & Input
@ Hyperx Output Input
Name Type
Wi-Fi MacBook Pro Speakers Built-in
Bluetooth HyperX QuadCast 2 UsB

3. uuuviu Juws Wi&an HyperX QuadCast 2

® <{ > Sound

\Q I Qutput & Input

@ HyperX Output Input

Name Type
Wi-Fi P

MacBook Pro Microphone Built-in
Bluetooth

HyperX QuadCast 2 UsB

Network
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Audio Devices
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€@ Switch Output Device Automatically
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A Cam bién cham dé tat tiéng

B bén LED vong

C B6 diéu khién da nang

D Cbng tai nghe 3,5 mm

E Cbéng USB-C

F Cap USB-C sang USB-C

G B6 chuyén déi USB-C sang USB-A
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Khéng kém theo HyperX Cloud I



St dung véi PC hoac may MAC

Két néi micrd vao céng USB trén PC hodc may Mac bang cap USB di kém.

Windows

DPé dam béo micrd dwoc cau hinh chinh xac trén PC, hay lam theo cac budc dwdi day:
1. Nhap chuét phai vao bieu tweng am thanh trén khay hé thong, roi chon Sound Settings

(Cai dat am thanh).

Troubleshoot sound problems

3 Open volume mixer

{ 3 Sound settings "b

A & TOD

2. Dat thiét bi dau ra thanh Speakers (Loa) [HyperX QuadCast 2]

Settings

HyperX SOLI n d
email@email.com
Output

Choose where to play sound Speakers

)

| System

o Speakers

3. Dat thiét bi dau vao thanh Microphone (Micrd) [HyperX QuadCast 2].

Settings

HyperxX Sound
email@email.com
Input

Choose a device for speaking or recording Microphone

I= System o Microphone

Lwu y: Windows cho phép dung cac thjét bi ghi va phat am thanh tach biét mac dinh dé lién lac. Vui
Iong str dung bang diéu khién Sound (Am thanh) dé truy cap cac cai dat nay.



macOS

Dé dam bao micrd dwoc ciu hinh chinh xac trén macOS, hay lam theo cac buwéc dwéi day:
1. M& Tuy chon hé théng, réi chon Am thanh.

- N

System Preferences Sound

& — &

2. Trén tab P4u ra, chon HyperX QuadCast 2

o < > Sound
[Q l Output & Input
@ HyperX Output Input
Name Type
Wi-Fi MacBook Pro Speakers Built-in
Bluetooth HyperX QuadCast 2 UsB

3. Trén tab P4u vao, chon HyperX QuadCast 2

® < > Sound

\Q l Output & Input

@ HyperX Output Input

Name Type
Wi-Fi P

MacBook Pro Microphone Built-in
Bluetooth

HyperX QuadCast 2 UsB

Network



S dung vé&i PS5™
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| B == | ]

Truy cap vao Settings (Cai dat) >> Sound (Am thanh) >> Audio Output (Dau ra am thanh) >>
Output Device (Thiét bj dau ra)

Chon HyperX QuadCast 2 tai muc Output Device (Thiét bj dau ra)

D&t Output to Headphones (Xuét ra tai nghe) thanh All Audio (Tat ca am thanh)

D4t Volume Control (Headphones) (Kiém soat am lwong (Tai nghe)) 1én Maximum (T6i da)

Diéu chinh mrc micrdé bang céach truy cap Settings (Cai dat) >> Sound (Am thanh) >> Microphone
(Micrd) >> Adjust Mic Level (Piéu chinh mrc am lwong) >> Microphone Level (Mdc micro).
Trén PS5, bat 3D Audio (Am thanh 3D) dé cai thién chat lwong am thanh qua tai nghe, rdi vao phan
Adjust 3D Audio Profile (Piéu chinh cu hinh &m thanh 3D) dé chon tlly chon c&u hinh phd hop
nhat vé&i nhu cau cta ban.

[PHAN GIIF CHO TAI NGUYEN PS SE BUQC CAP NHAT KHI CO TEP PDF]

Audio Devices

€ Input Device

@ Output Device

@ Adjust Microphone Level
@ Volume Control (Headphones) SRR VTR

€@ Output to Headphones

@ Switch Output Device Automatically




B6 diéu khién da nang

X 2 2 2 4 Y 2 2 .
Nhan nut da nang dé chuyeén doi gitra cac ché dé dieu chinh, dwoc hién thi bang Y va n den
LED. Ben LED vong cua bd dieu khién da nang sé cho biét cai dat cia ché dé hién dwoc chon.

Pieu chinh mrc do
1. Nhan nat da nang dé chuyén qua cac ché dé diéu chinh.

2. Xoay num dén mirc mong muén.
LED B& diéu khién da nang

Diéu chinh mtrc tang micrd

Diéu chinh mtrc phat*

Diéu chinh mtrc giam séat micro*

@ (O KHe
O D

*Can c6 két ndi 3,5 mm
CANH BAO: Sir dung tai nghe & mirc &m lwgng cao trong thdi gian dai c6 thé gay tén hai thinh giac

vinh vién.



Chon tinh dinh hwéng

DEN LED VONG

HUONG AM
THANH

TINH BINH HUONG Muc dich st dung

Song huéng

__',;':Z\ / \
// \ (o ) Podcast, phat truc
o) ~.\ A / tuyén, long tiéng,
\_/ _—y = nhac cy
Cardioid
v Podcast nhiéu
2 ‘\*‘*,‘ nguwdi, cude goi hoi
N f / nghi
Pa hudng
| F///V;ﬁr\\“'
'’ f‘) g Aol Giong hat, nhac cu
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P >O< Phong van tryc tiép




Tat tiéng micrd

Nhan vao dau micrd dé tat/bat tiéng micrd. Bén LED trang thai micrd sé cho biét trang thai tat tiéng
hién tai.

DPeén LED cta micré Trang thai tat tiéng
RGB Khong tat
Tat Tat tiéng

*C0 thé ddo ngwoc va tly chinh hoat déng ctia dén LED bang phan mém HyperX NGENUITY



Vi tri dat micro

Nén d&t QuadCast 2 sao cho mat trwdc ctia micrd hwdng vé ngudn am thanh.

C6 thé xoay QuadCast 2 dé dé dang b tri.

v"i.
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Théo va gan micrd vao khung chong soc




Hwéng dan gan

QuadCast 2 c6 thé dwoc thao khéi chan dé va st dung véi gia d& micrd cé ren 3/8” hoac 5/8”.




Phan mém HyperX NGENUITY

DPé duwoc hé tro phan mém va cap nhat chwong trinh co s&, hay tai xubng phan mém HyperX
NGENUITY tai: hyperx.com/ngenuity

Ban c6 cau hdi hay gap sw co khi thiét [ap?

Lién hé doi ngli hé tro HyperX tai hyperx.com/support
Ban ciing c6 thé tim thdy Hwéng dan st dung hodc Hwéng dan bat du nhanh trén trang hé tro.

Bao tri

Vé sinh micrd
1. Rt tat ca cac day cap ra khdi micrd trwde khi vé sinh.
2. Db mot lwong rat nhé chét tiy riva da ndng diu nhe 1én mot miéng vai mém.
3. Lau sach bé mat bén ngoai ctia micrd. Tranh dé& hoi am lot vao cac 16 micro.
4. Dé bé mat micrdé khé hoan toan truwéc khi st dung.
-Khéng st dung chét tay rra manh nhw san phadm cé chira chét tay trang.

-Khéng st dung khi nén va phun vao micro.



Théng so ky thuat

Théng sé ky thuat cta
micro

Mcrc tiéu thu dién

Toc dd mau/bit

Thanh phan

Dang tu

Tinh dinh hwéng

Dap tuyén tan sb

D6 nhay

Chiéu dai day cap

Pau ra tai nghe
Tré khang

DPap tuyén tan sb

DPA4u ra cong suat téi da
THD

SNR

Théng soé vat ly
Trong lweng (Micrd)

Trong lweng (Khung chéng séc
va chan de)

Téng trong lwong (ca cap USB)
Loai cap

S6 hiéu SKU
872V1AA

5V 240 mA (bat tat ca den)

44.1 kHz, 48 kHz, 96 kHz/16 bit, 24 bit
Micr6 tu dién dung

Ba 16i tu 14 mm

Cardioid, da hwéng, Am thanh néi, hai chiéu
20 Hz — 20 kHz

-7,5dB (1 V/Pa & 1 kHz)

3m

1Q

20 Hz — 20 kHz

= 7/mW

< 0,05% (1 kHz/0 dBFS)

> 100 dB (& 1 kHz/0 dBFS, trong sb A)

(Hé mét/Hé do lweng Anh)
3359 /0,74 Ibs [Pen]
137g /0,30 Ibs [Den]

8199g/1,81 Ibs
B& diéu hop USB-C sang USB-C véi USB-A

Pen

202403R1
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Gambaran umum

A Sensor Ketuk untuk E Port USB-C
Membisukan
B Cincin LED F Kabel USB-C ke USB-C

C Kontrol multifungsi G Adaptor USB-C ke USB-A

D Port headphone 3,5 mm



Menyambungkan Mikrofon
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Menvyambungkan Headphone

HyperX Cloud lll Tidak Disertakan



Digunakan pada PC atau MAC

Sambungkan mikrofon ke sebuah port USB di PC atau Mac dengan kabel USB yang disertakan.

Windows

Untuk memastikan mikrofon dikonfigurasikan dengan benar pada PC, ikuti langkah-langkah di bawah

ini:
1. Klik kanan ikon suara di baki sistem, lalu pilih Pengaturan Suara.

‘ Troubleshoot sound problems

ey Open volume mixer

{ 3 Sound settings B

A & TOD

2. Atur perangkat output ke Speaker [HyperX QuadCast 2]

Settings

HyperxX SOUI"Id
email@email.com

Qutput

Choose where to play sound Speakers

)

| System

o Speakers

3. Atur perangkat input ke Mikrofon [HyperX QuadCast 2.

Settings

HyperX Sound
email@email.com
Input

Choose a device for speaking or recording Microphone

| . system lo) Microphone

Catatan: Dengan Windows, perangkat perekaman dan pemutaran default yang terpisah dapat
berkomunikasi. Gunakan panel kontrol Suara untuk mengakses semua pengaturan ini.



mac0S

Untuk memastikan mikrofon dikonfigurasikan dengan benar pada macQOS, ikuti langkah-langkah di
bawabh ini:

1. Buka Preferensi Sistem, lalu pilih Suara.
7 N

System Preferences Sound

& — &

2. Ditab Output, pilih HyperX QuadCast 2

° <{ > Sound
[Q l Output & Input
@ HyperX Output Input
Name Type
Wi-Fi MacBook Pro Speakers Built-in
Bluetooth HyperX QuadCast 2 UsB

3. Ditab Input, pilih HyperX QuadCast 2

® < > Sound

Output & Input

@ HyperX Output Input

Name Type
Wi-Fi P

MacBook Pro Microphone Built-in
Bluetooth

HyperX QuadCast 2 UsB

Network



Digunakan pada PS5™
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(" ST UUL A

Buka Pengaturan >> Suara >> Output Audio >> Perangkat Output
Pilih HyperX QuadCast 2 untuk Perangkat Output

Atur Output ke Headphone ke Semua Audio

Atur Kontrol Volume (Headphone) ke Maksimum

Sesuaikan level mikrofon Anda dengan membuka Pengaturan >> Suara >> Mikrofon >> Sesuaikan
Level Mikrofon >> Level Mikrofon.

Di PS5, aktifkan Audio 3D untuk meningkatkan kualitas audio melalui headset, lalu buka Sesuaikan
Profil Audio 3D untuk memilih opsi profil terbaik sesuai kebutuhan Anda.

[ASET PS PLACE HOLDER AKAN DIPERBARUI SETELAH FILE PDF DISEDIAKAN

Audio Devices

€@ Input Device USB Headset (HyperX QuadCast S)

o Output Device USB Headset (HyperX QuadCast S

Q Adjust Microphone Level

@ Volume Control (Headphones) o I

€@ Output to Headphones

€@ Switch Output Device Automatically




Kontrol Multifungsi

J
Tekan tombol multifungsi untuk berganti-ganti mode penyesuaian, yang ditunjukkan melalui LED Y

dan n Cincin LED kontrol multifungsi akan menunjukkan pengaturan dari mode yang dipilih saat ini.

Menyesuaikan Level
1. Tekan tombol multifungsi untuk menjelajahi mode penyesuaian.

2. Putar kenop ke tingkat yang diinginkan.

LED Kontrol Multifungsi

Sesuaikan Penguatan Mikrofon

Sesuaikan Level Pemutaran*

Sesuaikan Level Pemantauan Mikrofon*

@ (O Ke
d D




*Diperlukan Sambungan 3,5 mm
PERINGATAN: Kerusakan pendengaran secara permanen dapat terjadi jika headset digunakan
dengan volume tinggi dalam waktu yang lama.

Memilih Pola Kutub

CINCIN LED

POLA KUTUB

Skenario

ARAH SUARA

L/;NI

7N

©

. @ Podcast, streaming,
\ \ / . .
u \\_f// voiceover, instrumen
. Kardioid
/;w\
/ Podcast beberapa
# ‘\*’*,‘ orang, panggilan
A t / konferensi
Segala arah
imﬂ f/ + “\‘I‘
'\t g | nd Ay Vokal, instrumen
\ , \ )
N N Stereo
/ \\, Wawancara tatap
* e AN muka
— \\ /

Dua arah




Membisukan Mikrofon

Ketuk bagian atas mikrofon untuk membisukan/menyalakan mikrofon. LED status mikrofon akan
menunjukkan status bisu saat ini.
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LED Mikrofon Status Bisu
RGB Bisukan nonaktif

Nonaktif Bisukan aktif

*Perilaku LED dapat dibalikkan dan disesuaikan dengan perangkat lunak HyperX NGENUITY



Penempatan Mikrofon

QuadCast 2 seharusnya ditempatkan dengan bagian depan mikrofon menghadap ke sumber suara.

QuadCast 2 dapat diputar untuk memudahkan penempatan.




Melepas dan Memasang Mikrofon ke
Dudukan Peredam Kejut




Petunjuk Pemasangan

QuadCast 2 dapat dilepas dari penyangganya dan digunakan dengan dudukan mikrofon yang memiliki
ulir 3/8” atau 5/8”.




Perangkat Lunak HyperX NGENUITY

Untuk dukungan perangkat lunak dan pembaruan firmware, unduh perangkat lunak HyperX
NGENUITY di: hyperx.com/ngenuity

Ada Pertanyaan atau Masalah Penyiapan?

Hubungi tim dukungan HyperX di hyperx.com/support

Anda juga dapat menemukan Panduan Pengguna atau Panduan Mulai Cepat di halaman dukungan.

Pemeliharaan

Membersihkan mikrofon
1. Cabut semua kabel dari mikrofon sebelum membersihkan.
2. Teteskan sedikit pembersih serbaguna yang ringan pada kain lembut.
3. Seka permukaan luar mikrofon. Cegah uap air masuk ke lubang mikrofon.
4. Biarkan permukaan mikrofon kering sepenuhnya sebelum digunakan.
- Jangan menggunakan pembersih yang keras, seperti produk yang mengandung pemutih.

- Jangan menggunakan udara terkompresi dan menyemprotkannya ke mikrofon.



Spesifikasi

Spesifikasi Mikrofon
Pemakaian daya

Laju sampel/bit

Elemen

Jenis kondenser

Pola kutub

Respons frekuensi
Sensitivitas

Panjang kabel

Output Headphone
Impedans

Respons frekuensi
Output daya maksimum
THD

SNR

Spesifikasi Fisik
Berat (mikrofon)

Berat (Penyangga kejut dan
dudukan)

Berat Total (dengan kabel USB)

Jenis Kabel

Nomor SKU
872V1AA

5V 240 mA (semua lampu menyala)
441 kHz, 48 kHz, 96 kHz/16 bit, 24 bit
Mikrofon kondensor elektret

Tiga kapsul kondensor 14 mm
Kardioid, segala arah, stereo, dua arah
20 Hz hingga 20 kHz

-7,5 dB (1 V/Pa pada frekuensi 1 kHz)
3m

10

20 Hz hingga 20 kHz

>7 mW

< 0,05% (1 kHz/O dBFS)

> 100 dB (pada frekuensi 1 kHz/O dBFS, tertimbang A)

(Metrik/Imperial)
335 g/0,74 Ib [Hitam]
137 g/0,30 Ib [Hitam]

819 g/1,811b
Adaptor USB-C ke USB-C dengan USB-A

Hitam

202403R1
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,)) Choose where to play sound Speakers

o Speakers

[HyperX QuadCast 2] st S Je JasY) Jlea bl 3

Sound

Input

Choose a device for speaking or recording Microphane

o Microphone

) iy sll s guall S da o ot (o i Jaal ill Abiadia dpuial i) Jmasi y i 8 aladins WiNdOws Jsniill alai oy :dkiada

lalac Y p2a



macOS
Al < ghadl) &l (MacOS Jiudil) alal Lo maua JSy b g Saall dlas) (e aslill

Lgal) Fa g alail) cMuadi pd) 1
7 N

System Preferences Sound

& — | &

HyperX QuadCast 2 il «zLaY/ lga cusill dde &2

° < > Sound
[Q } Output & Input
@ HyperX Output Input
Name Type
Wi-Fi MacBook Pro Speakers Built-in
Bluetooth HyperX QuadCast 2 usB
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[ < > Sound
\Q I Qutput & Input

@ HyperX Output Input

Name Type
Wi-Fi P

MacBook Pro Microphone Built-in
Bluetooth

HyperX QuadCast 2 UsB

Network
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